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 هدف از دفترچه راهنما 

تهيه شده است.  دستورالعمل های لازم برای کار با سيستم الكتروکارديوگراف بر اساس عملكرد و اهداف کاربردی در دفترچه راهنما  

مطالعه دفترچه راهنما لازمه ی عملكرد صحيح سيستم و همچنين تضمين ايمني بيمار و اپراتور است. در صورت وجود هر گونه سوال  

 در اين خصوص، با خدمات پس از فروش تماس حاصل نماييد. 

 

 مخاطبان دفترچه راهنما 

وان کادر درماني شامل افرادی مي شود که آشنايي کامل را در خصوص  اين دفترچه برای کادر درماني متخصص تهيه گرديده است. عن

 اقدامات، روش ها واصطلاحات علمي پزشكي جهت استفاده از سيستم را داشته باشند. 

 

 دفترچه راهنما   نسخه

تجديد نظر گردد، اين دفترچه راهنما يك شماره نسخه دارد. هر زمان که دفترچه بر اساس تغييرات نرم افزاری يا مشخصه ی فني آن 

 شماره راهنما تغيير خواهد کرد. اطلاعات نسخه اين دفترچه راهنما بدين صورت است: 

 

 تاریخ انتشار شماره نسخه 

D00118-V8.8   1401شهریور 
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 توضیحات مربوط به اصطلاحات مورد استفاده در دفترچه راهنما

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

دفترچه راهنما ذکرشده است بيانگر هشدار برای جلوگيری از  نكاتي که به همراه اين علامت در   

 هرگونه آسيب و صدمه به کاربر يا دستگاه مي باشد. 

نكاتي که به همراه اين علامت در دفترچه راهنما ذکر شده حاوی توصيه و توضيحات    

 تكميلي برای استفاده بهتر از سيستم مي باشد. 
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 نمادهاي مورد استفاده در دفترچه راهنما و سیستم توضیحات مربوط به  

 توضیحات نماد 

 

اين علامت نشان دهنده اين است که قبل از استفاده از دستگاه حتما دفترچه راهنمای آن را به دقت مطالعه کنيد و به نكات  

 هشدار دهنده آن توجه کنيد. 

 

 Defibrilationو    CFسيستم دارای قسمت کاربردی نوع    IEC601-1اين علامت نشان دهنده اين است که طبق استاندارد  

proof    است. ماژول هايي که دارای قسمت کاربردی نوع (Cardiac Float)CF  وDefibrilaton proof    هستند از درجه

 اين قابليت هنگام استفاده از دفيبريلاتور کاربرد دارد. بالايي از حفاظت در برابر شوک الكتريكي برخوردارند که 

 

 

 به علت محافظت در مقابل دفيبريلاتور، فقط از اکسسوری های معرفي شده توسط شرکت سازنده استفاده نماييد. 

 

 

 الزامات محیط زیستي صورت گیرد. این علامت نشان دهنده این است كه انهدام تجهیزات باید با رعایت 

100-240 VAC 
60VA  

50/60 Hz 
 ACمنبع تغذيه 

 

 
 3Aفيوز سريع  

 

USB   پورتUSB 

SD  پورتSD 

SN شماره سريال سيستم 

 
 تاريخ توليد سيستم

 

 اطلاعات مربوط به شرکت سازنده 

 

 
 اطلاعات مربوط به نمايندگي مجاز در اروپا

 

 
 پتانسيل کننده سيستم زمين هم 



هشدارهاي عمومي  –فصل اول    
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 هشدارهاي عمومي  –فصل اول 

برای آشنايي کلي با دستورالعمل های حفاظتي به بخش هشدارهای عمومي مراجعه کنيد.  



هشدارهاي عمومي  –فصل اول    
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 هشدارهاي عمومي 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

سيستم الكتروکارديوگراف منحصرا برای استفاده توسط پرسنل مجرب پزشكي   

 طراحي شده است.

قبل از استفاده از سيستم الكتروکارديوگراف دفترچه راهنما و راهنمای استفاده از  

 لوازم جانبي آن را به طور کامل مطالعه کنيد.  

برای ارزيابي وضعيت بيمار مي باشد.   کمكيسيستم الكتروکارديوگراف يك وسيله  

های باليني بيمار نيز استفاده  و نشانه  علايم برای اطمينان بيشتر بايد همواره در کنار آن از 

 شود.

طراحي نشده است.   MRIسيستم الكتروکارديوگراف برای استفاده به همراه  

ممكن است باعث ايجاد سوختگي در   MRIان مغناطيسي دجريان های اتفاقي ناشي از مي

  MRIبيمار شود. سيستم الكتروکارديوگراف ممكن است بر روی تصاوير گرفته شده توسط 

مي تواند بر روی صحت عملكرد   MRIتاثيرنامطلوب بگذارد. همچنين سيستم 

 الكتروکارديوگراف تاثير بگذارد .   

دارد. تمام فعاليت ها از قبيل  با بازکردن سيستم امكان برق گرفتگي وجود  

سرويس کردن و به روز کردن سيستم بايد توسط افراد آموزش ديده و تاييد شده توسط 

 شرکت سازنده انجام شود . 

به گونه ای باشد که در مواقع ضروری بتوان به راحتي  بايد  وضعيت قرار گيری دستگاه   

 .جدا نمودبرق  دو شاخه دستگاه را از پريز  



هشدارهاي عمومي  –فصل اول    
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 سيستم سالم باشد. با هر بار روشن شدن سيستم چك کنيد که پيغام شنيداری 

 )برای اطلاعات بيشتر به فصل هشتم مراجعه کنيد.( 

اپراتور بايد قبل از استفاده از الكتروکارديوگراف از ايمني و صحت عملكرد سيستم  

 نمايد. )تاريخ کاليبراسيون سيستم بايد معتبر باشد.( و لوازم جانبي آن اطمينان حاصل 

 استفاده از تلفن همراه در محيط هايي که با سيستم الكتروکارديوگراف کار   

مي کنند ، ممنوع مي باشد . سطح بالای امواج الكترومغناطيسي که توسط سيستم تلفن 

همراه تشعشع مي شود ، ممكن است باعث اختلال در عملكرد سيستم الكتروکارديوگراف 

 شود. 

در هنگام استفاده از دستگاه الكتروشوک از تماس با بدن بيمار يا تخت يا سيستم   

 خودداری کنيد .  های متصل به بيمار 

هنگام استفاده از دستگاه الكتروشوک ممكن است سيگنالها برای چند ثانيه دچار   

    اغتشاش شود ولي پس از آن دستگاه به طور عادی به کار خود ادامه خواهد داد.

برای اطمينان از رعايت مسائل ايمني و زمين شدن مناسب سيستم بايد بدنه   

 الكتروکارديوگراف و ساير تجهيزات متصل به آن هم پتانسيل شوند .   



هشدارهاي عمومي  –فصل اول    
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پزشك بايد تمام تاثيرات جانبي شناخته شده در هنگام استفاده از  

 دهد. الكتروکارديوگراف را مد نظر قرار  

از اتصال وسايلي به سيستم که جزئي از سيستم الكتروکارديوگراف نيستند،  

 خودداری کنيد.

طوری طراحي شده است که امكان خطرهای   نرم افزار سيستم الكتروکارديوگراف 

 .ناشي از خطاهای نرم افزاری را به حداقل برساند 

برای جلوگيری از آلودگي محيط زيست در خصوص معدوم کردن برخي از  

قسمتهای سيستم و لوازم جانبي آن ) مثل باتری ( بايد طبق مقررات مربوطه عمل کرد.  

 باتری های قديمي با شهرداری منطقه خود تماس بگيريد.  دور ريختنبرای 

الكتروکارديوگراف را در معرض حرارت موضعي مثلا تابش مستقيم نور  سيستم  

 خورشيد قرار ندهيد. 

هرگاه تعداد زيادی سيستم به طور همزمان با سيستم الكتروکارديوگراف به مريض   

 وصل شود، امكان افزايش جريان نشتي از حد قابل قبول وجود دارد. 

ل زا طراحي نشده  عترکيبات بيهوشي اشت هاين سيستم برای کارکردن به همرا 

 است. 



هشدارهاي عمومي  –فصل اول    
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جهت انجام تست های کاليبراسيون و استاندارد تمامي فيلترها مي بايست  

    خاموش شوند

نصب و   APPENDIX IVمندرج در  EMCالكتروکارديوگراف بايد طبق اطلاعات  

 تحت سرويس قرار گيرد.  

، ازقرار دادن الكتروکارديوگراف در مجاورت  EMCبه منظور جلوگيری از تاثير  

سيستم ديگر و يا روی سيستم ديگر خودداری کنيد ، و در صورتي که مجبور به انجام 

 اين کار شديد از صحت عملكرد سيستم اطمينان کنيد. 

اگر آب روی سيستم و يا لوازم جانبي آن پاشيده شد ، الكتروکارديوگراف را  

خاموش کنيد و آن را با يك دستمال نرم خشك کنيد و سپس دوباره آن را روشن 

 کنيد.   

 در صورت نياز، پس از انجام ريست سخت افزاری سيستم، فيلتر پايين گذر 

Low Pass Filter   اييد. تنظيم نم 35را بر روی 

به منظور کاهش ريسك شوکهای الكتريكي، دستگاه الكتروکارديوگراف بايد به   

 پريز ارت دار وصل شود.



پیکربندي سیستم  -فصل دوم    
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   پیکربندی سیستم –فصل دوم 

ن در کليه مراکز درماني مي باشد، که ويژگي های  قابل استفاده برای نوزادان و بزرگسالا DENA 650سيستم الكتروکارديوگراف 

 آن به شرح ذيل است:

 ECGليد   12قابليت نمايش شكل موج  -

 و نمايش شكل موج آن به طور مجزا در صفحه نمايش   Rhythm Leadقابليت انتخاب  -

 کانال   ششقابليت پرينت شكل موجها تا  -

 )در آينده اضافه خواهد شد( قابليت ذخيره اطلاعات در حافظه داخلي و جانبي  -

 قابليت نمايش اطلاعات ذخيره شده و پرينت آنها   -

 

 

 

 

 

 

 

 دقت بازسازی سيگنال خروجي: 

، دقت بازسازی  sample/s 1000نمونه برداری     و نرخ     150Hzبا توجه به پهنای فرکانسي 

 مي باشد.   IEC 60601-2-25 منطبق با الزامات استاندارد    DENA 650سيگنالها در دستگاه  



 اطلاعات كلي 
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 اطلاعات كلي 

 عرضه مي شود.    رنگي  TFTسيستم الكتروکارديوگراف با صفحه نمايش  

و امكان کار با باتری    دقت بالا، رکوردر و مزايايي چون کوچك بودن، وزن سبك و قابل حمل بودن است  اين سيستم دارای صفحه نمايش لمسي با

 .  است

 

 شرایط محیطي: 

 c°5~40 دما در حالت کار 

 c°60~25- ش دما در حالت حمل و نقل و انبار
 %90~20 رطوبت 
 m 3500~200- ارتفاع 
 VAC, 50/60Hz, 60 VA 240~100  تغذيه



 توصیف بخشهاي مختلف سیستم الکتروكاردیوگراف 
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 DENA 650 الکتروكاردیوگرافتوصیف بخشهاي مختلف سیستم  

 به شرح ذيل مي باشد :  DENA 650نام و عملكرد بخشهای مختلف سيستم الكتروکارديوگراف 

 پنل رویي   -1

 

 پنل رويي الكتروکارديوگراف  1-2شكل 

    صفحه نماايش : شاكل موجهاایECGبارای اطلاعاات بيشاتر ، اطلاعاات بيماار، ... در ايان قسامت باه نماايش در ماي آياد ( .

 مراجعه کنيد ( 1-1  به بخش

  .کليد در رکوردر: برای باز کردن در رکوردر اين کليد را فشار دهيد 

 رکوردر: برای قراردادن کاغذ رکوردر و پرينت از سيگنالهایECG   .مورد استفاده قرار مي گيرد 

 :مراجعه کنيد(   2-1)برای اطلاعات بيشتر به بخش  برای کنترل عملكرد سيستم مورد استفاده قرار مي گيرند. کليدهای عملكردی 

 

 

1

3

4

2



 صفحه نمایش 
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 صفحه نمایش   1-1

بيمار، تاريخ و ساعت،   ID، نام و HR، مقدار عددی   ECGليد 12است . شكل موج  TFTالكتروکارديوگراف دارای صفحه نمايش رنگي 

بخش تقسيم    چهاروضعيت سيستم و پيغام های خطا و اطلاعي بر روی اين صفحه نمايش داده مي شود. صفحه نمايش را مي توان به 

ی  بخش مربوط به پيغامها(، ②-2-2)شكل   منوها و پيغام خطای ليدها /، بخش شكل موج(①-2-2)شكل  Header Areaکرد :  

   (④ -2-2شكل)و بخش مربوط به کليدهای لمسي   (③-2-2م )شكلاطلاعي و خطای سيست

 

 الكتروکارديوگراف  صفحه نمايش 2-2شكل 

:Header Area 

نمايش داده مي شود، شامل مقدار عددی  Header Area نام دارد . پارامترهايي که در Header Areaبخش بالايي صفحه نمايش 

HR  ،و    نامID    ،شرايط کارکرد سيستم مي باشد . اين اطلاعات در هنگام کارالكتروکارديوگراف هميشه بر روی  تاريخ و زمان و  بيمار

 ديده مي شود.   ،صفحه نمايش

 به صورت لحظه ای اندازه گيری و به هنگام مي شود.   HRلازم به ذکر است که مقدارعددی  

 

Waveform Area/Menu Area: 

، بر روی صفحه نمايش در مي آيند و امكان هيچ گونه تغييری Rhythm leadيا شكل موج مربوط به   ECGليد  12شكل موج های 

 در ترتيب قرارگيری آنها وجود ندارد.  

 نمايش داده مي شود.   ECGبرروی ناحيه مربوط به شكل موج  اتصال آنها و پيغامهای خطای ليد  نام



 صفحه نمایش 
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:Message Area 

 فضای اختصاصي برای نمايش پيغامها به دو بخش تقسيم مي شود:  DENA 650در سيستم 

 : اختصاصي برای نمايش پيغام خطای ليدهافضای  -1

مناسب   اتصال  عدم  تشخيص  صورت  در  و  کند  مي  چك  متوالي  طور  به  را  الكترودها  اتصال  الكتروکارديوگراف  سيستم 

 نمايش مي دهد.  (②-2-2)شكل   ز در ناحيه تعيين شدهنگ قرمالكترودها پيغام را به ر

 : ( ③-2-2)شكل  عي و خطای سيستمفضای اختصاصي برای نمايش پيغامهای اطلا -2

 در اين مكان پيغام های سيستم با رنگ زمينه سفيد و متن به رنگ قرمز نمايش داده مي شوند. 

 مراجعه نماييد.(  AppendixIII)برای مشاهده پيغامهای دستگاه الكتروکارديوگراف به 

 

 كلیدهاي لمسي صفحه نمایش: 

 عملكرد هر يك از کليدهای اين بخش مشابه عملكرد کليد معادل آن در صفحه کليد سيستم مي باشد. 

 )عملكرد کليدها( مراجعه کنيد.  2-1برای مشاهده توضيحات بيشتر به بخش 
 

 

 

 

 .برای لمس صفحه نمايش از وسايل تيز و برنده استفاده نكنيد 



 نشانگرها 
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 عملکرد كلیدها :   1-2

به   بتواند  به همراه صفحه نمايش لمسي،  از چندين کليد  استفاده  با  اپراتور  الكتروکارديوگراف طوری طراحي شده است که  سيستم 

 راحتي با آن کار کند.  

Start/Stop① : 

   رکورد گرفت و با فشردن مجدد اين کليد رکوردگيری متوقف خواهد شد. ECGبا فشردن اين کليد مي توان از سيگنالهای   

Arrow Keys② : 

 برای جابه جايي بين منوها مورد استفاده قرار مي گيرد.  

Menu③ : 

 نمايش داده مي شود.   Main Menuفشردن اين کليد پنجره   اب

Copy④ : 

 .برای گرفتن پرينت مجدد از رکورد ذخيره شده مورد استفاده قرار مي گيرد

Calib⑤ : 

 مورد استفاده قرار مي گيرد.   1mvبرای رکورد از سيگنال کاليبره 

Speed⑥ : 

 برای تنظيم سرعت رکوردگيری مورد استفاده قرار مي گيرد.  

Refresh(Reset)⑦  : 

 و بازگشت سريع سيگنالها به روی صفحه نمايش مورد استفاده قرار مي گيرد.    Driftبرای ريست کردن فيلتر

Enter⑧: 

 به منوها يا انتخاب گزينه مورد نظر استفاده مي شود.  برای ورود 

Lead▼ (►)  ⑨: 

 برای انتخاب ليدهای بعدی مورد استفاده قرارمي گيرد.  

Lead▲ (◄)   ⑩ : 

 برای انتخاب ليدهای قبلي مورد استفاده قرار مي گيرد.  

Gain(Sens)⑪: 

 در صفحه نمايش اصلي و رکورد، مورد استفاده قرار مي گيرد.   ECGبرای تنظيم بلندی شكل و موج 

Mode⑫: 

 رکوردگيری مورد استفاده قرار مي گيرد.   دبرای انتخاب مُ

On/Off⑬: 

 برای روشن و خاموش کردن سيستم مورد استفاده قرار مي گيرد.  



 نشانگرها 

 

20 
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 های مختلف دنا ی مدلعملكردی و نشانگرها کليدهای  3-2شكل 

 

 

 

قبل از آغاز کاربا الكتروکارديوگراف ابتدا کليه کليدها را چك کنيد و از صحت عملكرد آن   

 .اطمينان حاصل کنيد



 نشانگرها 
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 نشانگرها   1-3 

پنل  Powerکليد روشن و خاموش ) )  رويي( در  برای نشان دادن روشن بودن  قرار دارد. دو  (  ⑬-3-2شكل  سيستم  عدد نشانگر 

وق دارد.  وجود  در سيستم  باتری  شارژ  ميزان  و  سبزسيستم  نشانگر  است  روشن  که سيستم  شود.    (⑮-3-2)شكل    تي  روشن مي 

 ( ⑭ -3-2 مي باشد . )شكل  قرمزکه کاملا شارژ است سبز و در غير اينصورت  در هنگامي  )در صورت اتصال کابل برق( نشانگر باتری



 پنل زیرین سیستم 
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 پنل زیرین سیستم   -2

 ( در پنل زيرين سيستم قرار دارد: 2-4شكل بخشهای زير )

  

 

 

 

 

 

 کیس زیرین دستگاه  4-2شکل 

  .دستگيره : برای جا به جايي و حمل سيستم مورد استفاده قرار مي گيرد 

  . باتری : در اين بخش باتری سيستم قرار مي گيرد 

  3سريع فيوزA 

 

 

 

 اتصالات جانبي   -3

 ( در بخش پشتي سيستم قرار دارد. 2-5سوکتهای زير )شكل

 

 

 

 بخش پشتي دستگاه  5-2شكل 

 

از    )بيش  طولاني  مدت  برای  سيستم  از  است  قرار  برای    10اگر  نشود،  استفاده  روز( 

 را از سيستم خارج کنيد.  باتریجلوگيری از دشارژ کامل باتری، فيوز  



 اتصالات جانبي 
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 50/60 تغذيه Hz     Ip:2/0.8 A    100-240VAC  

 در سمت راست الكتروکارديوگراف سوکتهای زير قرار دارد: 

 

 پنل کناری سيستم   6-2شكل 

 

 ECGکانكتور مربوط به کابل  ①

   محل قرارگيری حافظه جانبي )در آينده(  ②

 ③USB  ) در آينده( 

 اين کانكتور فقط بايد توسط افراد آموزش ديده شرکت سازنده مورد استفاده قرار گيرد. ④

 



 باتري داخلي سیستم 
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 باتري داخلي سیستم 

متصل است باتری به طور اتوماتيك شروع به شارژ   ACالكتروکارديوگراف دارای باتری قابل شارژ مي باشد. وقتي که سيستم به برق  

باطری  ژ  ژ و دشارراش  مان برای اطلاع از ز.  شدن مي کند. روشن و خاموش بودن الكتروکارديوگراف در شارژ باتری هيچ تاثيری ندارد

 خصات فني دفترچه راهنما مراجعه فرماييد. مش مدل نصب شده روی سيستمتان، به بخش دستگاه متناسب با 

 

 

 

در صفحه نمايش نشان دهنده ميزان شارژ باتری است. قسمت زرد رنگ نشان دهنده   Header Areaدر بخش    علامت   

ميزان باقيمانده شارژ باتری است. اين علامت فقط در زماني که سيستم به برق وصل نيست و از باتری استفاده مي کند نشان داده مي  

باتری اتصال کابل برق   شود. همچنين ميزان شارژ  از  در زمان  استفاده  بر روی سيستم وجود دارد مشخص مي   با  باتری که  نشانگر 

شود. وقتي که نشانگر باتری با رنگ کاملا سبز روشن شده است، نشان دهنده اين است که باتری کاملا شارژ شده و هنگاميكه با رنگ  

 نارنجي روشن شده ، نشان دهنده اين است که باتری در حال شارژ است. 

  
 

 

 

 

 

 

 

در صورتي كه به هر دلیل، زمان كار با  باتري فول شارژ به كمتر از میزان مورد نیاز شما   

 رسید، جهت تعویض باتري با خدمات پس از فروش تماس بگیرید. 

  

 اگر شارژ باتری کم شود الكتروکارديوگراف به طور اتوماتيك خاموش مي شود .  

 نمايان    Battery Lowقبل از اينكه شارژ باتری آنقدر کم شود که منجر به خاموش شدن شود، پيغام  

   .مي شود

 فقط از باتری مورد تاييد شرکت سازنده استفاده کنيد. استفاده از باتری ديگر ممكن است موجب  

 آتش سوزی گردد.  



 اتصال الکترودها 
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 اتصال الکترودها 

 شامل دو قسمت است: کابلي که به سيستم متصل مي شود و ليدهايي که به بيمار متصل مي شود.   ECGکابل 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 پتانسيلبرای يك بيمار از الكترودهای مشابه استفاده کنيد تا از ايجاد اختلاف  

 نقره توصيه  –الكتريكي جلوگيری شود. استفاده از الكترودهای با نوع کلريد نقره  

 مي شود. استفاده از فلزهای غيرمشابه توليد افست بزرگي در هنگام پولاريزاسيون    

تاثير مي گذارد و همچنين استفاده از فلز غيرمشابه    ECGمي کند که در شكل موج  

از استفاده از    بعد  ECG( سيگنالRecovery Timeباعث افزايش زمان بازگشت )

 .الكتروشوک مي شود

در هنگام اتصال کابل و الكترودها مطمئن شويد که هيچ قسمت فلزی    

  ECGالكترودها به زمين حفاظتي اتصال نداشته باشد. چك کنيد که همه الكترودهای  

 به بدن بيمار به طور مناسب وصل شده اند. 

تداخلات ناشي از سيستم های زمين نشده نزديك بيمار يا دستگاه الكتروکوتر   

 شود.   ECGاند باعث عدم دقت شكل موج  مي تو

معرفي شده توسط شرکت سازنده که دارای مقاومت دروني    ECGفقط از کابل   

ديگر ممكن است باعث اختلال    ECGاستفاده از کابل های   مي باشد، استفاده کنيد.

   در عملكرد سيستم و کاستن ايمني آن در طول استفاده از الكتروشوک شود.

در هنگام استفاده از الكتروشوک و الكتروسرجری به همراه دستگاه    

 الكتروکارديوگراف، از الكترودهای يك بار مصرف استفاده کنيد.  

در هنگام استفاده از الكتروکوتر، فاصله ليدها از الكترود بازگشتي و قلم   

الكتروکوتر بايد حتي الامكان زياد باشد تا از سوختگي ناشي از الكتروکوتر جلوگيری  

 کند.  

فقط از الكترودهای تميز و سالم استفاده کنيد، استفاده از الكترودهايي که سطح    

 شود.    ECGآنها آسيب ديده است ممكن است موجب عدم دقت شكل موج  



 اتصال الکترودها 
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 صال الکترودهاي اندامي: تا

 از ده الكترود موجود، چهارالكترود به اندامها متصل مي شوند. ليد مرجع، الكترود متصل به پای راست مي باشد.  

 قبل از اتصال الكترود ها:  

 پوست بيمار را آماده کنيد .   ①

اهميت  پوست دارای هدايت الكتريكي کمي است بنابراين آماده سازی پوست برای اتصال مناسب الكترودها به پوست از  ▪

 بالايي برخوردار است. 

 آن قسمت را با آب و صابون بشوييد.   ▪

 مقداری ژل بر روی پوست آن ناحيه بماليد.   ②

 الكترود را در محل مناسب روی بدن بيمار نصب کنيد.   ③

 

 ليد به شرح زير مي باشد:   ECG 12محل قرارگيری الكترودهای اندامي برای 

 (L)(LAدست چپ ) •

 (R)(RAدست راست ) •

 (F)( LLپای چپ ) •

 (N) (RLپای راست ) •

 

 

 اتصال الكترودهای اندامي 7-2شكل   



 اتصال الکترودها 
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 اتصال الکترودهاي سینه اي: 

 : قبل از اتصال الكترودها

 . پوست بيمار را آماده کنيد ①

ست از الكترودها به پوپوست دارای هدايت الكتريكي کمي است بنابراين آماده سازی پوست برای اتصال مناسب  ▪

 .  اهميت بالايي برخوردار است

 .  سمت را تميز کنيداگر لازم است موهای آن ق ▪

 .  آن قسمت را با آب و صابون بشوييد ▪

 .  ی ژل برروی پوست آن ناحيه بماليدمقدار ②

 الكترودها را در محل مناسب خود قرار داده و سرحبابي پوآر را فشار دهيد تا به پوست چسبيده شود.  ③

 

 ليد به شرح زير مي باشد:   ECG 12محل قرارگيری الكترودهای سينه ای برای 

• C1 (V1)  فضای بين دنده ای چهارم در کنار راست استرنوم 

• C2 (V2)  استرنومفضای بين دنده ای چهارم در کنار چپ 

• C3 (V3)  با فاصله مساوی بينV2 وV4 

• C4 (V4)   فضای بين دنده ای پنجم، روی خط ميدکلاويكولار چپ 

• C5 (V5)  در قسمت چپ خط زير بغلي قدامي، در همان سطح افقيV4 

• C6 (V6)  در قسمت چپ خط زير بغلي مياني، در همان سطح افقيV4 

 ای اتصال الكترودهای سينه 8-2شكل 



 اتصال الکترودها 
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الكترودهای   ، متفاوت خواهد بود. شما مي توانيد با توجه به استاندارد AHAو    IEC، با توجه به استاندارهای  ECGليبلها و رنگهای 

 مورد نظر خود را انتخاب کنيد.   درماني خود، کابلمورد پذيرش در بيمارستان يا مرکز 

 :  IECبراساس 

Color code for electrodes Symbol for electrodes Site for electrodes 

Red R Right arm 

Yellow L Left arm 

Black N(RF) Right leg 

Green F Left leg 

White/red C1  
 

Chest 

White/Yellow C2 

White/Green C3 

White/Brown C4 

White/Black C5 

White/violet C6 

  

  : AHAبراساس 

Color code for electrodes Symbol for electrodes Site for electrodes 

White RA Right arm 

Black LA Left arm 

Green RL Right leg 

Red LL Left leg 

Brown / red V1  
 

Chest 

Brown / Yellow V 2 

Brown / Green V 3 

Blue/ Brown V 4 

Brown / Orange V 5 

Brown /violet V 6 

  

  . استشده  استفاده IECاستاندارد  يها  بل یل و يبند  رنگ از ، سازندهشركت  ECG ي ها : در كابلتوجه          



 اتصال الکترودها 
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 مختلف به شرح ذيل مي باشد: دهای  دياگرام اتصال لي

 

 دياگرام اتصال ليدهای مختلف 9-2شكل   



تنظیمات دستگاه  –فصل سوم   
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 فصل سوم: تنظیمات دستگاه  

 اطلاعات كلي 

 در اين فصل به شرح منوهای مختلف دستگاه پرداخته شده است.  

 از جمله:  

 مراجعه کنيد.  System Setting/Time and Dateبرای تنظيمات زمان و تاريخ به بخش  ▪

 مراجعه کنيد.   System Setting/Aboutبرای مشاهده مشخصات شرکت سازنده به بخش  ▪

 مراجعه کنيد.   User Settingبرای انجام تنظيمات مربوط به رکوردگيری به بخش  ▪

 

 بهتر است قبل از انجام رکوردگيری، دستگاه را مطابق با شرايط مورد نظر خود تنظيم کنيد.  

 



Main Menu 
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Main Menu  

در پنل جلويي    Menuسيستم الكتروکارديوگراف دارای تنظيمات پيكربندی قابل انعطافي مي باشد. اين تنظيمات با فشردن کليد  

 ( را باز کرد.  1-3)شكل  Main Menuدر صفحه نمايش نيز مي توان پنجره  Menuسيستم امكانپذير است. از طريق لمس گزينه 

 

 Main Menu 1-3شکل 

 

وجود دارد که مي توان با توجه   Memory,Patinet Info ,System Setting ,User Setting، چهار منوی Main Menuدر

 به نياز، گزينه مورد نظر را انتخاب نمود. 

 

System Setting Menu  

 ، پنجره زير نمايان مي شود:  Main Menuاز  System Settingبا انتخاب 

 System Setting 2-3شکل 

 



System Setting Menu 
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 در اين منو تنظيمات زير قابل اجرا مي باشد:  

▪ Date/Time  :با فشردن اين کليد پنجره زير باز مي شود : 

 

 Date/Time Setting 3-3شکل 

 در اين پنجره مي توان تنظيمات زير را انجام داد:  

Calendar: انتخابهای قابل دسترس"Solar" هجری شمسي ( و("Christian"  .مي باشد )ميلادی( 

Date  .در اين قسمت مي توان تاريخ را تنظيم نمود : 

Time  .در اين قسمت مي توان زمان را تنظيم نمود : 

▪ Power Off  دستگاه به طور اتوماتيك خاموش شود، در اين قسمت گزينه های اينكه : برایOff   60-5 وmin    قابل

 دسترس مي باشد. 

▪ Rec Test مورد استفاده قرار مي گيرد.  هدپرينتر : برای تست صحت عملكرد 

▪ Default Factory  با اين انتخاب، کليه تنظيمات براساس پيشنهاد شرکت سازنده انتخاب مي شود و به دليل اين که :

از اپراتور سوال مي کند که آيا از اين کار اطمينان کليه تنظيمات گذشته با فعال کردن اين مورد از بين مي رود ،مانيتور  

 دارد يا خير؟  

 

 Default Factory 4-3شکل 



System Setting Menu 
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▪ Factory Setting  .با فشردن اين کليد پنجره زير باز مي شود : 

مورد تاييد شرکت سازنده ميتوانند تنظيمات لازم را در اين منو  اپراتور به گزينه های موجود در اين منودسترسي ندارد وفقط افراد  

 اعمال کنند. 

 

 Factory Code 5-3شکل 

▪ About  .با اين انتخاب، پنجره زير باز مي شود که مشخصات مربوط به سيستم و شرکت سازنده در آن آمده است : 

 

 About 6-3 شکل

 

▪ Key Sound ی صفحه کليد و صفحه لمسيصدای کليدها : گزينه های قابل دسترس برای تنظيم Off,On باشد.  مي 
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▪ Hospital/Ward با اين انتخاب پنجره ای مشابه شكل زير نمايان مي شود که نام بيمارستان يا بخش را مي توان در آن :

 وارد نمود. 

 

 Hospital/Ward 7-3 شکل
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User Setting Menu 

 ، پنجره زير نمايان مي شود:  Main Menuاز   User Settingبا انتخاب 

 

 User Setting 8-3 شکل

 در اين منو تنظيمات زير قابل اجرا مي باشد:  

▪ Rec Mode،گزينه های قابل دسترس :Real time وSync   .مي باشد 

مد   ليدها    Syncدر  برای همه  رکوردگيری  آغاز  زمان  واقع  در  شود.  رکورد گرفته مي  طور همزمان  به  مختلف  ليدهای  از سيگنال 

 يكسان است. 

 

 

▪ Rec Time  قابل های  گزينه  که  گيرد  مي  قرار  استفاده  مورد  ليدها  از  رکوردگيری  زمان  تعيين مدت  برای  گزينه  اين   :

 مي باشد.   seconds 12-3دسترس 

▪ Pace Detect  :  گزينه های قابل دسترسOff    و On .ساخته    سيستم الكتروکارديوگراف همواره سيگنال های   مي باشد

 جدا و حذف مي کند و در نتيجه در شمارش ضربان قلب محسوب نمي شود.ECG را از Pacemaker شده توسط 

يك خط عمودی  ECG آشكار مي شود بر روی سيگنال  Pace ، در جاهايي که سيگنالPacemakerبرای بيماراني دارای 

 به رنگ سفيد نمايش داده مي شود.

 

 

باشد. در غير  On بايد     Pace Detect هستند Pacemaker در بيماراني که دارای  

 تلقي مي شود.  QRS به عنوان   Pacemakerاينصورت سيگنال های ناشي از 

 دسترس است. ، فقط در مد اتوماتيك و پريوديك قابل  Syncرکوردگيری در حالت  
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▪ Beat Volume: 1,2,3 گزينه های قابل دسترس, Off  .با انتخاب مي باشدOff  .صدای ضربان قلب خاموش مي شود 

▪ Rhythm Lead:   مرجع   ليد   انتخاب   برای    دسترس   قابل    گزينه های 

▪  V6, V5, V4, V3, V2, V1, Avf, Avr, Avl, III, II, I .مي باشد   

▪ Length of Rhythm Rec, 90 ,60 ,30از ليد مرجع  مدت زمان رکوردگيری: گزينه های قابل دسترس برای تعيين,   

120, 150, 180 Seconds   .مي باشد 

▪ LowPass Filter 150 ,75 ,35 ,25: گزينه های قابل دسترس Hz  مي باشد. اين فيلتر برای حذف نويزهای ماهيچه ای

شود، در عين حال  اين فيلترها باعث صاف و تميزتر کردن سيگنال قلبي ميگيرد.    مي   فرکانس بالا مورد استفاده قرارو نويزهای  

،  Hz  20   ±  150  ،Hz  5   ±  75اين فيلترها به ترتيب در    -3Dbکند. فرکانس قطع  مقداری از جزئيات مفيد سيگنال را نيز حذف مي

Hz  2   ±  35    وHz  2  ±  25  نوع يا فرکانس فيلتر انتخابي، در صفحه نمايش و سربرگ رکورد نشان داده مي شود.   باشد.مي 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▪ HUM Filter 60 ,50: گزينه های قابل دسترس Hz, off  محلي خود مي باشد. اين فيلتر را متناسب با فرکانس برق شهر

-انتخاب شده هارمونيك سوم آن نيز حذف ميدر صورت روشن کردن فيلتر برق شهر، متناسب با فرکانس    انتخاب کنيد.

نيز حذف    150، فرکانس   Hz 50انتخاب گردد، علاوه بر فرکانس    Hz 50گردد. به عبارتي ديگر درصورتي که فرکانس  

شود. دليل اين کار تميز تر و  نيز حذف مي 180، فرکانس  Hz 60، علاوه بر فرکانس  Hz 60گردد و با انتخاب فرکانس مي

روی صفحه و   ”H60“عبارت  Hz 60و    ”H50“، عبارتHz 50با انتخاب گزينه    باشد. ردن سيگنال قلبي ميصاف تر ک

 سربرگ رکورد، نمايش داده مي شود.

  offدر حالت    Pace Detectهستند، در صورتي که   Pacemaker در بيماراني که دارای  

بهتر است    Pacemakerباشد، برای تشخيص اختلالات کارکردی و صحت عملكرد  

 خاموش شوند   EMGهرتز و    35هرتز،    25فيلترهای  

ممكن است دامنه سيگنال قلبي    Hz 75 ,35 ,25 استفاده از فيلترهای پايين گذر 

 کند. را  کاهش داده و مقداری از جزئيات مفيد سيگنال را حذف 

  

رسيدن خط ترسيم به حد نهايي بالا يا پايين محدوده نمايش  عدم نمايش سيگنال و   

 تواند به معنای اشباع شدن سيگنال باشد. مي

به دليل تغييرات چشمگير دامنه سيگنال قلبي در حالت روشن بودن همزمان   

،  EMG، در صورت فعال بودن فيلتر EMGبا    Hz 35و يا  Hz 25فيلترهای 

خواهد   Hz 150و  Off ،75 Hzگذر،   فيلترهای قابل انتخاب برای فيلتر پايين

 بود.
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▪ Drift Filter  :  گزينه های قابل دسترسOn, Off   مي باشد. اين فيلتر نوسانات سيگنال )بالا و پايين رفتن خط مرجع

 0.9اين فيلتر حدود    -3Dbباشد را کاهش مي دهد. فرکانس قطع  سيگنال( که عمدتاً ناشي از تنفس و تحرک بيمار مي 

Hz   3های زير فرکانس قطع  است. در صورت روشن بودن فيلتر دريفت، فرکانسDb-  ت خاموش شوند. در صورتضعيف مي

 است.  Hz 0.05پائين دستگاه حدود  -3Dbبودن فيلتر دريفت، فرکانس قطع  

روی صفحه و سربرگ رکورد، نمايش داده مي    ”0.05“و در غير اين صورت    ”0.5“، عبارتDrift filter:onتنظيم    با ▪

 شود.

 

 

 

▪ EMG Filter : گزينه های قابل دسترسon, off   مي باشد. اين فيلتر برای حذف نويزهای ماهيچه ای مورد استفاده قرار مي

 .مي آيد در  سربرگ رکورد به نمايش در ”EMG“در صفحه  و عبارت  ”M+“، عبارت EMG: onگيرد. با تنظيم 

مجموعهEMGفيلتر   و،  زمان  با  متغير  گذر  پايين  فيلترهای  از  شيب  ای  بر  باشد.  مبتني  مي  برای   سيگنال  فيلتر  اين 

کند در  تر مي  های قلبي را صافسيگنال  baseline  اين فيلتر،  .و غيرخطي مي باشد   های قلبي طراحي شده استسيگنال

روی کمپلكس   تاثيری  امكان  تا حد  نمونه ديگر  گذارد.  نمي   QRSحاليكه  به  نمونه  از يك  فيلتر  باند  پهنای  روش  اين  در 

با شيب   تغيير مي کند متناسب  فرکانس قطع  سيگنال   .3dB-  فيلتر در قسمت تا  اين  است  زياد  هايي که شيب سيگنال 

 آيد.  پائين مي 10Hzشود فرکانس قطع تا حدود بالا رفته و در جاييكه شيب سيگنال کم مي 55Hzحدود 

و در صورت   ، نمايش داده ميشودبر روی صفحه نمايش  ”M“بر روی کاغذ و عبارت  ”EMG“، عبارتONبا انتخاب گزينه  

 ، نمايش داده نمي شود. و يا کاغذ رکوردر ، عبارتي روی صفحهOFFانتخاب گزينه 

 : ECGپيشنهاد مي شود برای برطرف کردن نويز سيگنال 

 يد(ابتدا عوامل ايجاد نويز برطرف گردد. )برای مشاهده توضيحات بيشتر به فصل عيب يابي مراجعه نماي -1

 تنظيم شود. onبه صورت  EMGدر صورتي که با انجام اين عمل، همچنان سيگنال نويزی بود، فيلتر   -2

 استفاده شود.  35يا   25کرده و  از فيلترهای پايين گذر  offرا  EMGاگر سيگنال همچنان نويزی بود، فيلتر  -3

 يابد. کاهش مي QRSكس دامنه کمپل Low passلازم به ذکر است که در صورت استفاده از فيلترهای  -4

خواهد  Hz 150و  Low pass  ،Off ،75 Hz، فيلترهای قابل انتخاب برای فيلتر EMGدر صورت فعال بودن فيلتر  -5

 بود.

 

 

 

 

 ، ابتدا چند ثانيه صبر کنيد، سپس اقدام به رکوردگيری نماييد. EMG: Onپس از تنظيم  

مورد استفاده در دستگاه، برای حذف نوسانات خط مرجع سيگنال    0.5فيلتر  

 . تأثير بگذارد STمي باشد و مي تواند در آناليز سگمنت 
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▪ Periodic Recording  : برای قابل دسترس  پريوديك، گزينه های  به صورت  رکوردگيری  انجام  برای  تمايل  در صورت 

 ، رکوردگيری پريوديك متوقف مي شود. Offمي باشد. با انتخاب گزينه   60min-5 تعيين فواصل رکوردگيری 

▪ Periodic Interval Repetition گزينه های قابل دسترس برای تعيين تعداد دفعات رکوردگيری در مد پريوديك  :

Infinite ، 1-20 .مي باشد 

 توجه: 

، در هنگام خروج از اين منو پنجره ای به شكل پنجره زير نمايان مي شود که در  User Settingپس از هر گونه تغيير در منوی 

 مورد اطمينان از اعمال تغييرات پرسش مي کند. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Confirmation menu 9-3 شکل

يك فيلتر تطبيقي غير خطي متغير با زمان است و صرفاً جهت اعمال روی سيگنال    EMGفيلتر   

طراحي شده است. نظر به ويژگي غير خطي بودن اين فيلتر کاربر    مي بايست پس   ECGهای 

افراد دارای صلاحيت نسبت به روشن کردن و استفاده از آن اقدام   از  از دريافت آموزش کافي 

  QRSو کمپلكس    Tو    Pعضي شرايط احتمال کم کردن دامنه موج های  نمايد. فيلتر فوق در ب

 را دارد 

 

با توجه به ماهيت پايين گذر اين فيلتر و غير خطي بودن آن در مواجهه با مورفولوژی های   

 هرتز به بالا وجود دارد   10احتمال کاهش دامنه مولفه های    ECGمختلف سيگنال  

 

طراحي شده و برای ساير کاربردها )نظير کاليبراسيون( اين    ECGفيلتر فوق صرفاً برای سيگنال   

 ايست خاموش شود فيلتر مي ب
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 فصل چهارم : ثبت اطلاعات بیمار 

 در اين فصل به شرح چگونگي مديريت اطلاعات بيمار پرداخته شده است . 

 

 

 

 

مشخصات بيمار را بدرستي وارد کنيد. در غير اين صورت ممكن است اطلاعات ذخيره شده با اطلاعات   

 بيماران ديگر اشتباه شود. 
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)بوسيله   Main Menu، با لمس صفحه نمايش تاچ يا با جا به جايي بين گزينه های Main Menu به Patient Infoبا انتخاب 

 پنجره ای مشابه شكل زير نمايان مي شود : ( ، Enter)بوسيله کليد  Patient Infoکليدهای جهت نما ( و انتخاب 

 

 Patient Info Menu 1-4 شکل

 

 ثبت اطلاعات بیمار : 

 گزينه  مورد نظر را انتخاب کنيد. با هر انتخاب، پنجره متناسب با گزينه مورد نظر باز مي شود. برای ثبت اطلاعات بيمار

 

▪ Name:  ،برای ثبت نام بيمار  Name   را انتخاب نماييد . با اين عمل پنجره ای مشابه زير باز مي شود. پس از وارد نمودن

 حرف    15منو خارج مي شويد. لازم به ذکر است که حداکثر  ، نام بيمار ذخيره شده و از اين  Saveنام، با انتخاب گزينه  

 مي توان وارد کرد.  

 

 Name  2-4 شکل

 

 ، از اين پنجره خارج شده و وارد منوی قبلي مي شويد.  cancelبا انتخاب 
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▪ Age   :    ،برای ثبت سن بيمارAge    .در اين منو گزينه ای  را انتخاب کنيد. با اين عمل پنجره ای مشابه زير باز مي شود

روی   بر  فرض  پيش  طور  به  که  دارد  آن    Yearsوجود  برای  دسترس  قابل  های  گزينه  و  است  شده    Yearsتنظيم 

اس ماه، وارد  براس  Monthsمي توان سن بيمار را براساس سال و در حالت    Yearsمي باشد . در حالت     Monthsو

 ، سن بيمار ذخيره شده و از اين منو خارج مي شويد.  saveنمود. پس از وارد نمودن سن، با انتخاب گزينه 

 

 Age  3-4 شکل

 

 ، از اين پنجره خارج شده و وارد منوی قبلي مي شويد.cancelبا انتخاب 

 

▪ Gender:    صورت به  گزينه  اين  فرض  پيش  طور  آن،   Noneبه  برای  دسترس  قابل  های  گزينه  و  است  شده  تنظيم 

Female وMale   .مي باشد 

▪ ID:    ،بيمار ثبت کد  با    IDبرای  نمودن کد،  وارد  از  باز مي شود. پس  زير  ای مشابه  پنجره  اين عمل  با  انتخاب کنيد.  را 

  10از اين منو خارج مي شويد. لازم به ذکر است که در اين قسمت حداکثر  ، کد بيمار ذخيره شده و  Saveانتخاب گزينه  

 حرف مي توان وارد کرد.  

 

 

 ID  4-4 شکل

 ، از اين پنجره خارج شده و وارد منوی قبلي مي شويد.cancelبا انتخاب 
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▪ Height:    ، برای ثبت قد بيمارHeight  .در اين منو گزينه  را انتخاب کنيد . با اين عمل پنجره ای مشابه زير باز مي شود

مي    Footو    cmتنظيم شده است و گزينه های قابل دسترس برای آن    cmای وجود دارد که به طور پيش فرض بر روی  

 بيمار ذخيره شده و از اين منو خارج مي شويد. ، قد Saveپس از وارد نمودن قد، با انتخاب گزينه باشد. 

  

 

 Height  5-4 شکل

 

 ، از اين پنجره خارج شده و وارد منوی قبلي مي شويد.cancelبا انتخاب 

 

▪ Weight:    ،برای ثبت وزن بيمارWeight    .در اين منو گزينه را انتخاب کنيد. با اين عمل پنجره ای مشابه زير باز مي شود

مي باشد. پس    .Lbو Kg تنظيم شده است و گزينه قابل دسترس برای آن  Kgای وجود دارد که به طورپيش فرض بر روی 

 ، وزن بيمار ذخيره شده و از اين منو خارج مي شويد.  saveاز وارد نمودن وزن، با انتخاب گزينه 

 

 

 Weight  6-4 شکل

 

 ، از اين پنجره خارج شده و وارد منوی قبلي مي شويد.cancelبا انتخاب 
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▪ Physician Name:  ، برای ثبت نام پزشك Physician Name  را انتخاب کنيد. با اين عمل پنجره ای مشابه زير باز 

، نام پزشك ذخيره شده و از اين منو خارج مي شويد . لازم به ذکر  Saveمي شود. پس از وارد نمودن نام و انتخاب گزينه  

 حرف مي توان وارد کرد .   15است که در اين قسمت حداکثر 

 

 

 Pysician Name 7-4 شکل

 

 ، از اين پنجره خارج شده و وارد منوی قبلي مي شويد.cancelبا انتخاب 

▪ Blood Type:    به طور پيش فرض اين گزينه به صورتUnknown    تنظيم شده است و گزينه قابل دسترس برای آن 

Unknown, O-,O+,AB-,AB+,B-, B+,A-,A+   .مي باشد 

 توجه : 

, در هنگام خروج از اين منو پنجره ای به شكل پنجره زير نمايان مي شود که در مورد  Patient Infoپس از هرگونه تغيير در منوی 

 اطمينان از اعمال تغييرات پرسش مي کند .  

 

 Confirmation Menu 8-4 شکل
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 مدیریت اطلاعات  –فصل پنجم  

 

 اطلاعات كلي 

، به صورت اتوماتيك در حافظه داخلي Autoدر مدهای  ، کليه اطلاعات رکوردگيری شدهDENA 650در سيستم الكتروکارديوگراف 

 مي شود.  ذخيره 

پس از فعال شدن اين قابليت، نحوه بازيابي اطلاعات در    در حال حاضر قابليت ذخيره شدن فايل در حافظه داخلي فعال نشده است. 

 ادامه شرح داده شده است. 
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Memory Menu 
 ، پنجره ای مشابه شكل زير نمايان مي شود:  Main Menuاز  Memoryبا انتخاب 

 

 Memory Menu 1-5 شکل

 

▪ Name  :برای واردنمودن نام بيمار، اين گزينه را انتخاب کنيد. با اين کار صفحه کليدی مشابه زير نمايان مي شود : 

 

 

 Name/ Memory Menu 2-5 شکل
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▪ ID برای وارد نمودن :ID کليدی مشابه زير نمايان مي شود:   بيمار، اين گزينه را انتخاب کنيد. با اين کار صفحه 

 

 

 ID/ Memory Menu 3-5 شکل

 

▪ Search  با وارد نمودن نام يا :ID    بيمار مورد نظر و انتخاب گزينهSearch  کليه اطلاعات ذخيره شده از اين بيمار، نمايان ،

، کليه رکوردهای ذخيره شده در حافظه در  Searchخاص و انتخاب گزينه    IDدر صورت عدم وارد نمودن نام يا  مي شود .  

 There، پيغام  Searchباشد، با زدن دکمه    ذخيره نشدهاگر اطلاعاتي    ، قابل دسترس خواهد بود.4-5ليستي مشابه شكل  

is no record  .اگر برای جستجو، نمايش داده مي شودID   ياName  به طور صحيح وارد نشده باشد، پيغامChange 

selection ،There is no record   .نمايش داده مي شود 

 

 

 Show Records Menu 4-5 شکل
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 اطلاعات زير در مورد هر رکورد ذخيره شده قابل مشاهده است:   Show Records Menuدر پنجره 

 کد اختصاص داده شده توسط سيستم -

 )در صورت وجود(  نام بيمار -

- ID  در صورت وجود( بيمار( 

 تاريخ و زمان رکوردگيری  -

  . نمايش داده مي شود  "R"رکوردگيری انجام شده، حرف    Rhythmمد رکوردگيری: در اين قسمت در صورتي که در مد   -

همچنين در اين پنجره شماره صفحه فعلي، تعداد کل صفحات و تعداد   نمايش داده مي شود. ”P“ حرف Periodic در مد

ود. در اين پنجره، همواره آخرين رکورد در بالای ليست قرار رکوردهای باقي مانده برای ذخيره در حافظه نمايش داده مي ش

 مي گيرد.  

 به صفحه قبلي و بعدی ليست منتقل مي شود.  Highlight، به ترتيب ︾و    ︽با کليك بر روی  ▪

 قبلي و بعدی ليست منتقل مي شود. رکوردهایبه  Highlight، به ترتيب ▲و    ▼با کليك بر روی  ▪

بر روی آن قرار دارد را حذف نمود. با   High light، مي توان اطلاعات مربوط به رکوردی که  Deleteبا کليك بر روی  ▪

 ، رکورد مورد نظر پاک خواهد شد.  Yesاين عمل پنجره زير باز مي شود که با فشردن کليد 

 
 Delete 5-5 شکل

 

 

 
 شدن اطلاعات، اين اطلاعات قابل بازيابي نيستند.در صورت پاک  
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 برروی آن قرار دارد، دست يافت.   Highlight، مي توان به اطلاعات مربوط به رکوردی که Reviewبا کليك بر روی  ▪

 ، در صفحه نمايش قابل مشاهده است. Reviewingدر اين حالت پيغام  ▪

 

 Review 6-5 شکل

 

 اطلاعات موجود در اين صفحه شامل موارد زير است: 

 شكل موجها -

 HRعدد   -

 سرعت، گين و مد رکورد گيری  -

 فيلترهای انتخابي   -

 بيمار   IDنام و  -

 تاريخ و زمان رکوردگيری  -

 

ذخيره شده با شرايط کاملا مشابه با زمان رکوردگيری،     ECGسيگنالهای، مي توان از  Start/Stopدر اين حالت با فشردن کليد  

 پرينت گرفته شود.
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 عملیات ركورد گیري :فصل ششم

 

 در اين فصل به شرح عملكرد رکوردر پرداخته شده است.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 User Settingبخش  –برای مشاهده تنظيمات رکوردگيری به فصل دوم 

Menu   . مراجعه کنيد 

 دقت بازسازی سيگنال خروجي:

، دقت sample/s 1000و نرخ نمونه برداری  150Hzباتوجه به پهنای فرکانسي تا 

   استانداردبا الزامات  منطبق  650دنا  بازسازی سيگنالها در دستگاه 

  IEC60601-2-25   .مي باشد 



عملیات ركوردگیري  –ششم فصل   

 

51 
 

 اطلاعات كلي 

 مي باشد.   Saadatوکارديوگراف دارای رکوردر حرارتيسيستم الكتر

 قابليتهای رکورد گيری در سيستم:  

  mm/s،12/5mm/s ،25 mm/s ،.50 mm/s 6/25سرعت رکوردگيری قابل انتخاب بين  ▪

   .حداکثر شش کانال رکوردگيری از شكل موج ها ▪

 Synchrone.يا   Real timeقابليت رکوردگيری به صورت  ▪

   .رکوردگيری پريوديك با فاصله های زماني قابل تنظيم ▪

 .رکوردگيری از ليد مرجع شش کانال ▪

 

 ركوردگیري انواع  

 (Manualركورد گیري دستي )

موجود در صفحه   Modeاست که با استفاده از کليد Manual 6,Manual 3+1 ,Manual 3  , Manual 1+1دارای انواع 

 نمايش يا صفحه کليد، قابل تنظيم است .  

 "Start/Stop" تا زماني که کليددر پنل جلو سيستم، رکوردگيری آغاز مي شود و    "Start/Stop"در اين مد ، با فشردن کليد  

 دوباره فشرده نشود، رکوردگيری ادامه پيدا مي کند.  

در حال رکوردگيری را تغيير  )مجموع ليدهای(ليد Lead و ▼ Leadهمچنين در حين رکوردگيری مي توان به کمك کليدهای 

 بايد توجه داشت که فقط از ليد يا ليدهای انتخاب شده رکوردگيری انجام خواهد شد.    .داد

▪ Manual 1+1    برای رکوردگيری در اين مد، پس از انتخاب :Manual 1+1  با استفاده از کليدهای ،Lead ▼  و 

Lead ▲  کليد انتخاب کرده و سپس  رکوردگيری  برای  را  نظر خود  ليدهای مورد  را فشار   "Start/Stop  "مجموعه 

در رکورد گرفته شده شكل موج بالايي نمايانگر شكل موج ليد انتخابي و شكل موج پاييني نمايانگر شكل موج ليد  .  دهيد

 مي باشد.  Rhythm Leadانتخابي به عنوان 

▪ Manual 3  برای رکوردگيری در اين مد، پس از انتخاب :Manual 3،    با استفاده از کليدهایLead ▼وLead  

 را فشار دهيد.  "Start/Stop "مجموعه ليدهای مورد نظر خود را برای رکوردگيری انتخاب کرده و سپس کليد ▲

▪ Manual 3+1  انتخاب از  پس  مد،  اين  در  رکوردگيری  برای   :Manual 3+1  از کليدهای استفاده  با   ،Lead ▼  و

Lead▲  کليد  مج انتخاب کرده و سپس  رکوردگيری  برای  را  نظر خود  ليدهای مورد  را فشار   "Start/Stop  "موعه 

 دهيد.  

در رکورد گرفته شده سه شكل موج بالايي نمايانگر شكل موج ليدهای انتخابي و شكل موج پاييني نمايانگر شكل موج ليد  

 مي باشد.  Rhythm Leadانتخابي به عنوان 

▪ Manual 6  برای رکوردگيری در اين مد ، پس از انتخاب :Manal 6 با استفاده از کليدهای ،Lead ▼و              

Lead ▲  کليد انتخاب کرده و سپس  رکوردگيری  برای  را  نظر خود  ليدهای مورد  را فشار   "Start/Stop  "مجموعه 

 دهيد. 
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 : (Auto)ركوردگیري اتوماتیك  

موجود در صفحه نمايش يا صفحه  Modeاست که با استفاده از کليد  Auto 1+1, Auto 3, Auto 3+1, Auto 6 دارای انواع

 کليد، قابل تنظيم است.  

کليد   فشردن  های   "Start/Stop"با  گزينه  بين  از  انتخابي  زمان  به  توجه  با  و  شود  رکوردگيری شروع مي  جلو سيستم،  پنل   در 

  3-12seconds(  منوی  –دوم  فصل بهUser setting رکورد )گيری ادامه پيدا مي کند.  مراجعه کنيد 

 وجود ندارد و همواره رکوردگيری از ليد  ▲Lead و  ▼Leadدر اين مد امكان جابه جابي بين ليدهای مختلف بوسيله کليدهای  

I برای مدAuto1+1 از ليدهای ،III ،II ، Iبرای حالتهایAuto3  وAuto3+1   ازaVL  ،aVR ،aVF ،III ،II، I  در مدAuto 6  آغاز 

 مي شود. 

▪ Auto 1+1  برای رکوردگيری در اين مد، پس از انتخاب :Auto 1+1    کليد"Start/Stop"  .در رکورد    را فشار دهيد

مي    Rhytm Leadگرفته شده شكل موج بالايي نمايانگر شكل موج ليد انتخابي و شكل موج پاييني نمايانگر شكل موج  

   باشد. 

▪ Auto 3+1  برای رکوردگيری در اين مد، پس از انتخاب :Auto 3+1    کليد"Start/Stop"  .در رکورد    را فشار دهيد

 Rhythmل موج ليدهای انتخابي و شكل موج پاييني نمايانگر شكل موج  گرفته شده سه شكل موج بالايي نمايانگر شك

Lead  
 خواهد بود.  Rec Timeمي باشد و مدت زمان رکوردگيری از ليد انتخابي بر اساس 

▪ Auto 6 برای رکوردگيری در اين مد، پس از انتخاب :Auto 6  کليد"Start/Stop" .را فشار دهيد 
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 Rhythmركوردگیري در مد  

موجود در صفحه نمايش يا صفحه کليد، شكل موج مربوط به ليد مرجع در صفحه   Modeبا استفاده از کليد    Rhythmبا انتخاب  

در پنل جلو سيستم، رکوردگيری شروع مي شود و با    "Start/Stop  "به نمايش در مي آيد. با فشردن کليد  سطر  نمايش در چهار  

به   درتوجه  شده  تعيين  کنيد(   user settingمنوی    –دوم    فصل)به     Length of Rhythm recordingزمان  مراجعه 

 رکوردگيری ادامه پيدا مي کند. همواره در اين حالت، رکوردگيری در شش کانال انجام مي شود.  

 

 ركوردگیري پریودیك 

 برای انجام عمليات رکوردگيری در مد پريوديك: 

 خارج کرده و فواصل زماني مورد نظر برای رکورد گيری را از بين   Offرا از حالت    Periodic Recordingابتدا گزينه   .1

 انتخاب کنيد.   min 60-5گزينه های 

 انتخاب کنيد.    Infinite,1-20تعداد دفعات رکوردگيری را از بين گزينه های   .2

انواع ديگر رکورد .3 اين حالت مشابه  از کليد  مدرکوردگيری در  استفاده  با  تعيين مي شود.    Recording Modeگيری و 

 (  کنيد.مراجعه  User Setting Menu–)برای دستيابي به تنظيمات رکوردگيری پريوديك به فصل دوم 

برای انجام رکوردگيری انجام داد.    Manualو    Autoمي توان در حين رکوردگيری پريوديك، رکوردگيری را در مدهای  

Auto  وManual :در حين رکوردگيری پريوديك 

 .نوع رکوردگيری را انتخاب کنيد ①

 را فشار دهيد.  Start/Stopکليد ②

 پس از پايان اين عمليات، رکوردگيری پريوديك به طور اتوماتيك ادامه پيدا خواهد کرد.  

 

 مد كپي 

 مي توان از اطلاعات ذخيره شده برای آخرين بيمار، مجددا رکورد گرفت.   Copyپس از اتمام رکوردگيری، با فشردن کليد

 

 

 

 

 
 .با خاموش و روشن کردن سيستم، امكان کپي کردن اطلاعات از بين خواهد رفت

 .مداتوماتيك و پريوديك وجود داردامكان کپي اطلاعات ذخيره شده فقط در 
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 كاغذ ركوردر  

 ميليمتری استفاده شود. 110فقط بايد از کاغذ رکوردر حساس به حرارت 

 

 

 

 

 

 

 

 سازنده استفاده کنيد. فقط از کاغذهای رکوردر توصيه شده توسط شرکت  

در غير اين صورت ممكن است کيفيت رکوردگيری ضعيف شود و يا هد حرارتي 

 صدمه ببيند. 

هد حرارتي در حين رکوردگيری و بعد از آن بسيار داغ است و دست زدن  

 به آن باعث صدماتي چون سوختگي مي شود. 
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 جازدن كاغذ

 را مطابق شكل زير فشار دهيد.  سيستمروی کليد  ▪

 
 .در رکوردر را باز کنيد ▪

 

   به صورت مايل مطابق شكل در مكان تعبيه شده قرار داده و فشار دهيد.رول کاغذ را  ▪

 
 طرف ديگر رول کاغذ را در مكان مناسب خود قرار دهيد.  ▪
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 در رکوردر را ببنديد.   ▪

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

در صورتي که بر روی آشكار ساز وجود کاغذ، جسم خارجي وجود داشته    

بنابراين در صورت مشاهده جسم خارجي بر     باشد، نمي تواند درست عمل کند.

 .  روی سنسور آن را تميز کنيد

رکوردر در حال کار است ، در رکوردر را باز نكنيد، زيرا اين کار  در هنگامي که  

 باعث صدمه ديدن رکوردر مي شود. 

 

در صورتي که کاغذ جمع شده است، هرگز کاغذ را با فشار بيرون نكشيد. در   

 رکوردر را باز کنيد و کاغذ را در بياوريد. 

هنگام داخل کردن کاغذ رکوردر مواظب باشيد که هد حرارتي صدمه  در  

 نبيند. از دست زدن به هد حرارتي خودداری کنيد.

توصيه مي شود از کاغذهايي که دارای علامت های رنگي جهت هشدار برای  

نزديك شدن به اتمام مي باشد ، استفاده شود . در غير اين صورت کاربر بايد قبل 

 رکوردگيری از کافي بودن ميزان کاغذ اطمينان حاصل نمايد . از  

در هنگامي که رکوردر در حال کار است، کاغذ رکوردر با سرعت ثابتي خارج   

 مي شود. با کشيدن کاغذ، رکوردر صدمه مي بيند. 
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 اطلاعات قابل مشاهده بر روی کاغذ رکوردر :  

 ( Periodic,Manual,Autoنوع رکوردگيری ) ▪

 مد رکوردگيری  ▪

 تاريخ و ساعت رکوردگيری  ▪

 مشخصات بيمار ▪

 HRمقدار عددی   ▪

 سرعت رکوردگيری   ▪

 ECGليد ، گين و فيلتر  ▪

 بخش   نام بيمارستان/  ▪

 نام پزشك  ▪

 مدل سيستم   ▪

 رژن نرم افزاری و ▪

 

 تمیز كردن ركوردر  

وجود پودر کاغذ و يا جسم خارجي بر روی هد حرارتي و غلطك ، کيفيت رکوردگيری را کاهش داده و موجب کمرنگ شدن اطلاعات  

موجود در کاغذ رکوردر مي گردد . با استفاده از پارچه آغشته به الكل ، هد و غلطك رکوردر را تميز کنيد و صبر کنيد تا کاملا خشك 

 نديد. شود ، سپس در رکوردر را بب

 

 

 

 

 

 

از تميز کردن رکوردر بلافاصله بعد از رکوردگيری به دليل داغ شدن هد و   

 محيط اطراف آن خودداری کنيد.

  

 برای تميز کردن رکوردر از کاغذ سنباده و يا اجسام تيز استفاده نكنيد. 
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 ایمني بیمار   –فصل هفتم 

دستگاهه سيستم   برای  المللي  بين  ايمني  استانداردهای  براساس  استالكتروکارديوگراف  شده  طراحي  پزشكي  الكتريكي  اين ای   .

 . ضمنا در برابر تاثيرات ناشي از سيستم از برق شهرايزوله مي باشد  . بدين معني که اکسسوری اين است  Floatسيستم دارای ورودی  

سيستم بعد  ،  گفته شده در دفترچه استفاده شود  . اگر از الكترودهای مناسب و به روشمحافظت شده استوتر و الكترو شوک  الكترو ک

 .  ثانيه به شرايط عادی بر مي گردد  10، حداکثر بعد از از اعمال شوک به بيمار

 

استاندارد      علامت اين   طبق  که  است  اين  دهنده  نوع    IEC601-1نشان  کاربردی  قسمت  دارای   Defibrilationو    CFسيستم 

Proof  است. ماژول هايي که دارای قسمت کاربردی نوع(Cardiac Float)CF  وDefibrilation Proof   هستند از درجه بالايي

   از حفاظت در برابر شوک الكتريكي برخوردارند که اين قابليت هنگام استفاده از دفيبريلاتور کاربرد دارد .

 

 

 

 .  نماييد دستور العمل زير را اجرا کنيد تا از ايمني نصب اطمينان حاصل

محيطي که سيستم در آن مورد استفاده قرار مي گيرد بايد از لرزش، گرد و خاک ،وجود گازهای خورنده و قابل اشتغال، دما و رطوبت 

 بالا مبرا باشد.  

درجه سانتيگراد به خوبي کار مي کند. هنگامي که دمای محيط از اين   40تا    5سيستم طوری طراحي شده است که در دمای بين  

محدوده ها تجاوز مي کند، بر روی دقت اندازه گيری الكتروکارديوگراف تاثير نامطلوب مي گذارد و ممكن است به مدارهای الكتريكي 

 آسيب برسد. 

 در هنگام استفاده از الكتروشوک ، تخت و سيستم های متصل به بيمار را لمس نكنيد .  
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 زمین كردن الکتروكاردیوگراف  

برای ايمني بيمار و پرسنل بايد سيستم زمين شود. سيستم الكتروکارديوگراف دارای يك کابل سه شاخه قابل جدا شدن از سيستم 

است که يكي از سيم های آن، سيستم را به زمين خط برق ) زمين حفاظتي ( وصل ميكند. اگر پريز سه شاخه در دسترس نباشد، با  

راد فني بيمارستان مشورت کنيد. اگر زمين حفاظتي به طور کامل اطمينان نداريد، از دستگاه بدون برق و با کمك باتری استفاده  اف

 کنيد.  

 

 زمین هم پتانسیل كننده 

س به دليل اينكه به منظور حفاظت از سيستم زمين کردن آن به وسيله کابل برق اصلي انجام شده است، سيستم دارای حفاظت کلا

طور   ( Class I)يك   به  بايد  الكتروکارديوگراف  انجام مي شود، سيستم  مغز  و  قلب  روی  بر  که  داخل  آزمايشات  برای  باشد.  مي 

يك طرف کابل هم پتانسيل کننده به جك زمين هم پتانسيل کننده در     .جداگانه با زمين هم پتانسيل شونده اتصال داشته باشد 

اتفاق    پشت سيستم و طرف ديگر به سيستم   اگر يك مشكل در سيستم های زمين حفاظتي   . پتانسيل کننده وصل مي شود  هم 

بيافتد، زمين هم پتانسيل کننده، حفاظت سيستم را حفظ مي کند. آزمايشات خاصي بر روی قلب و مغز فقط در مكانهای پزشكي که  

ده چك کنيد، که آيا سيستم در شرايط کاری مناسب قرار دارای زمين هم پتانسيل کننده هستند، انجام مي شود . هر بار قبل از استفا

 دارد. 

 

 

 

 در صورت استفاده از سيستم در مجاورت گازهای بيهوشي اشتغال زا ، امكان انفجار وجود دارد.  
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شروع كار  –فصل هشتم    

 

. الكتروکارديوگراف و لوازم جانبي آن را با دقت در بياوريد . جعبه را برای انبارداری و يا حمل و نقل در آينده  جعبه را باز کنيد 8-1

 نگه داريد.  

 مشاهده نشود .   مربوط به دستگاه يا لوازم جانبي آن به ويژه کابل بيمارچك کنيد که هيچ گونه صدمه مكانيكي   ▪

 زير چك کنيد.را مطابق با چك ليست محتويات جعبه  ▪

 

 يك دستگاه  DENA 650سيستم الكتروکارديوگراف 

 يك عدد  کابل بيمار

 يك رول کاغذ رکوردر حرارتي 

 چهار عدد  الكترود اندامي )دستبند( 

 شش عدد  الكترود سينه ای )پوآر(

 يك عدد  ژل 

 يك عدد  کابل برق

 يك کپي  دفترچه راهنما 

 يك کپي  کارت ضمانت 

 يك کپي  کاليبراسيون گواهينامه 

 

 

 اگر مشكلي مشاهده شد بلافاصله با توزيع کننده تماس بگيريد.  

 

 کابل برق را به سيستم متصل کنيد .   8-2

 باشد.   50/60HZو  VA 240-100که استفاده مي کنيد  ACمطمئن شويد که برق  ▪

 ديگر آن را به پريز برق ارت دار متصل کنيد. يك سر کابل مورد نظر را به محل آن بر روی سيستم و طرف  ▪

 

 

 

 

 

مطمئن شويد که نشانگر باتری روشن مي شود. اگر نشانگر باتری روشن نشد، تغذيه 

با   ادامه پيدا کرد،  اين مشكل همچنان  اگر  اتصال کابل برق را چك کنيد.  و  برق محلي 

 خدمات پس از فروش تماس بگيريد .  
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 الكتروکارديوگراف را روشن کنيد.   3-8 

 را برای روشن کردن الكتروکارديوگراف فشار دهيد.   ON/Offکليد 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 سنسور بيمار را وصل کنيد. 8-4

 لوازم جانبي مورد نياز را به الكتروکارديوگراف و بيمار وصل کنيد. 

باتری بعد از حمل و نقل و يا انبار احتياج به شارژ شدن دارد. اگر در اين حالت بدون  

اتصال کابل برق سيستم را روشن کنيد. سيستم به علت نداشتن شارژ کافي نمي تواند  

ينكه  ساعت به برق شهری بدون ا  8روشن شود، در اين حالت سيستم را برای مدت  

 سيستم را روشن کنيد، وصل نماييد. 

بعد از مدتي کار کردن سيستم با باتری، باتری احتياج به دوباره شارژ شدن دارد.  

 وصل باشد.    AC برق شهریبرای اين کار کافي است که سيستم به  

مكن است  اگر نشانه و يا پيغامي بر روی الكتروکارديوگراف مشاهده گرديد که م 

هرگز از آن سيستم    ، تا اطمينان از رفع مشكلبه علت خرابي سيستم باشد 

 . استفاده نكنيد

هر لحظه که سيستم روشن مي شود، سيستم بوق مي زند. اگر هيچ بو.قي شنيده  

 Key/touchو    beep soundنشودبه معني ايراد در بخش صوتي سيستم )

sound.مي باشد ) . 
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  مشخصات فني  -فصل نهم

CLASSIFICATION  

Protection against electroshock Class I, Type CF Defibrillation proof (based on IEC 60601-1) 

Mode of operation Continues operation equipment 

Harmful Liquid Proof Degree Ordinary equipment, (without Liquid Proof) 

Method of disinfection Refer to chapter 10 for detail 

Safety of anesthetic mixture 
Not suitable for use in the presence of a flammable anaesthetic 

mixture with air or with oxygen or nitrous oxide. 

DISPLAY  

Display TFT COLOR 480×272, 5” 

Waveforms 12 Lead ECG/ Rhythm Lead 

Numeric Parameters HR 

Operation Method Membrane Keys and Touch 

 Displayed data 
Waveforms, Patient information (Name and ID), Recording 

Speed, Operation Mode, Filter, HR Value Message 

ECG  

Input Channel Simultaneous acquisition of all 12 leads/ Rhythm Lead 

Standard leads acquired I, II, III, aVR, aVF, aVL, V1, V2, V3, V4, V5, V6 

Gain Selection 2.5, 5, 10, 20 mm/mV 

Filters 

Drift: on or off 

HUM: 50 or 60 HZ, off  

Low pass: 25, 35, 150 HZ , Off 

EMG: on or off 

Calibration 1 mV 

Dynamic Range ±5 mV 

Leakage Current 10 µA > 

CMRR  98 dB<  

Time Constant 3.2 sec. 

Frequency Response 0.05~150Hz 

Pace 
Detection & Rejection: 0.1~2 ms, ±2~±250 mV 

Indication : 0.5~2 ms, ±2~±250 mV 

Standards IEC 60601-2-25:2011 

ECG Storage  

Internal Memory Up to 100 Records 
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Recorder  

Model Thermal Printer 

Print Method Thermal dot line printing 

Dots per line 832 dots 

Resolution 
16 dots/mm (Horizontal) 

8 dots/mm (Vertical) 

Printing Speed 6.25, 12.5, 25, 50 mm/s 

Paper Width 110 mm 

Print Width 104 mm 

Printed data 

12 Lead ECG Waveforms, HR Value, Patient Information, 

Hospital/ ward, system model, software version, date and time, 

paper speed, Gain, filter 

Recording Mode Auto, Manual, Periodic 

Recording Format 
Auto 1+1, Auto 3, Auto 3+1, Auto 6, Manual 1+1, Manual 3, 

Manual 3+1, Manual 6 and Rhythm 

GENERAL  

Safety Class I ( Based on IEC60601-1) 

Protection Against Defibrillator 

AC Power 100-240 VAC, 60 VA, 50/60 Hz 

Internal Rechargeable Battery 

Lithium Polymer: 11.1 V, 4.3 Ah     

or 

Lthium Ion: 11.1 V, 3.35 Ah 

Charge time:  ~ 5 h 

Usage (New & Full Charged): ~ 8 h 

Dimension 290 mm (W)*70 mm (H)*350 mm (L) 

Weight 2.5 Kg (with Battery) 

Environment  

Temperature 
Operating: 5~40° C 

Storage : -25~60° C 

Humidity 20~90 % (Non condensing) 

Altitude -200~3500 m 
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 ( PM)نگهداري و تمیز كردن دستگاه  –فصل دهم  

 چك كردن سیستم 

 قبل از استفاده از سيستم به نكات زير توجه کنيد:

 . ولوازم جانبي آن وارد نشده باشد  سيستمچك کنيد که هيچ گونه صدمه مكانيكي به  ▪

 . به طور مناسب و محكم اتصال دارندچك کنيد که کابل برق و لوازم جانبي  ▪

 چك کنيد که کليد ها به درستي کار مي کند و در شرايط مناسب  قرار دارند.   ▪

 

و با بخش مهندس پزشكي بيمارستان و يا  کار با آ ن را متوقف کنيد    ، اگر هر گونه صدمه ای بر روی الكتر و کارديوکراف ديده شد

 خدمات  پس  از فروش شرکت سازنده  تماس بگيريد . 

 چك کردن کلي سيستم از جمله چك کردن ايمني سيستم بايد فقط توسط افراد دارای صلاحيت انجام  شود. 

ايد توسط خدمات پس از فروش انجام  باز کردن سيستم نياز داشته باشد و يا در ايمني تاثير مي گذارد ب   به هرگونه چك کردني که

 شود. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

اگر اپراتور بازديدهای دوره ای بر روی سيستم را انجام ندهد ممكن است بعد از   

 . سلامتي بيمار را به خطر بياندازدمدتي دقت سيستم کم شود و  

برای استفاده از حداکثر عمر مفيد باتری توصيه مي شود که حداقل هر يك ماه يك بار  

الكتروکارديوگراف با باتری کارکند تا جاييكه باتری کاملا دشارژ شده و سيستم خاموش شود و  

 . از آن دوباره سيستم را شارژ کنيدبعد  
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  تمیز كردن

 

 

 

 .  د دور از گرد و غبار نگهداری شودسيستم الكتروکارديوگراف باي

 .  مايش هر چند وقت يك بار تميز شودکارديوگراف و صفحه نتوصيه مي شود مكان قرارگيری الكترو 

 

 به موارد زير دقت کنيد :  

 از مواد شوينده ای که دارای آمونياک و يا استون هستند، استفاده نكنيد.   . 1

 بيشتر مواد شوينده در هنگام استفاده بايد رقيق شوند.   . 2

 برای تميز کردن از وسايل زبر مانند پارچه فلزی يا سيم ظرفشويي خودداری کنيد .  .  3

 .  مواد شوينده داخل کيس سيستم نشودمواظب باشيد   .4

 .  شوينده باقي مانده را خشك نماييدمواد  .5

 

 

 

 به نکات زیر توجه كنید: 

 :  ECGكابل  

اتانول   70%بايد از يك پارچه نرم مرطوب به آب صابون ملايم و يا مرطوب به ماده تميز کننده شامل    ECGبرای تميز کردن کابل  

 استفاده شود.  

 :  ركوردر

استفاده از پارچه آغشته به    . باکيفيت رکوردگيری را کاهش مي دهد  وجود پودر کاغذ و يا جسم خارجي بر روی هد حرارتي و غلطك 

 .  سپس در رکوردر را ببنديد ،نيد و صبر کنيد تا کاملا خشك شود، هد و غلطك را تميز کالكل

 

 

 

قبل از تميز کردن الكتروکارديوگراف و يا سنسور از خاموش بودن و جدا بودن  

 آن از برق شهر اطمينان حاصل کنيد.  

 

الكتروکارديوگراف و سطح سنسور را به وسيله اتانول بيمارستاني تميز و سپس به وسيله يك  

 مال خشك کنيد. دست

از تميز کردن رکوردر بلافاصله بعد از رکوردگيری به دليل داغ شدن هد و محيط اطراف   

 آن خودداری کنيد 



نگهداري و تمیز كردن دستگاه  –دهم فصل   

 

66 
 

 توجه  

 . جازه داخل شدن به سيستم را ندهيدبه مايعات ا ▪

 .  ا نبايد در مايعا ت غوطه ور کنيدهيچ قسمتي از الكترو کارديوگراف ر ▪

 .کردن مايعات راروی سيستم نريزيد در هنگام استريل ▪

 .ازتميز کردن  سيستم را خشك کنيد با يك دستمال خشك بعد ▪

 

 

 :ECGكابل  

 . استفاده شود 70%و يا ايزوپروپانول  70%از الكل  ECGکردن کابل  تميزبرای 

 

   ضد عفوني كردن

 : از مواد زير مي توان استفاده کردبرای ضد عفوني کردن 

 3%هيدروژن پروکسايد  ▪

 70%الكل  ▪

 ايزوپروپانول ▪

 انپروپانول  ▪

 ان انجام شود .ای بيمارستمه به سيستم ضد عفوني کردن بايد طبق برنامه دوره جلوگيری از صدبرای 

 

 

 

 

 

 

 استفاده نكنيد.    الكتروکارديوگرافبرای ضدعفوني کردن    ETOاز   

شرکت سازنده هيچ گونه مسئوليتي در قبال تاثير کنترل عفونت بيماريهای عفوني  

، برای جزئيات بيشتر به افراد متخصص  عهده نمي گيردن مواد شيميايي به  توسط اي

 .ني در بيمارستان خود مراجعه کنيدبيماری های عفو
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 چك شود:    روزانهشود موارد زیر به صورت    ميتوصیه  

 سلامت ظاهری اکسسوری    -1

 عملكرد اکسسوری   -2

 

 :  موارد زیر به صورت هفتگي چك شود  شود  توصیه مي

   تميز بودن دستگاه -1

 سلامت ظاهری سيستم )بدنه، صفحه نمايش، کليدها، نشانگر، در و کليد رکوردر( -2

 عملكرد رکوردر  -3

 

 : صورت ماهانه چك شودشود موارد زیر به   توصیه مي

 (  شرکت سازنده فرستاده شودسيون به کنترل ليبل کاليبراسيون )سيستم در تاريخ تعيين شده جهت کاليبرا  -1

 سلامت ظاهری سيستم   -2

 سيستم  تميز بودن  -3

 عملكرد کليدها و نشانگرهای سيستم    -4

 سلامت ظاهری اکسسوری   -5

 عملكرد رکوردر  -6

 

 

 

 

 (Prevention Maintenance, PM)  پیشگیرانه  نگهداري  لیست  چك

 يل شود. توسط مسئول مرکز درماني تكم که در زير آورده شده،   PL-F-33به شماره  PMی، چك ليست به جهت بررسي دوره ا

 

صحت دستگاه نبوده و فقط در لحظه  هت استمرار يني جبه هيچ وجه تضم PMت لازم به ذکر است که تس

 ر خواهد داد. ت، وضعيت آن  دستگاه را مورد ارزيابي قراتس

 بار توسط شرکت سازنده کاليبره شود توصيه مي شود که سيستم ، هر دو سال يك
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 شركت پویندگان راه سعادت 

     PL-F-33/0               شماره فرم:                                       PM (Electrocardiograph)فرم                                                                                   

مركز درماني:                                            بخش:                                استان:                                            شهر:                 

تاریخ اقدام:               مدل دستگاه:                                  شماره سریال:                                تاریخ نصب:                            

 شامل نمي شود  نا منطبق  منطبق  بازرسي و آزمون  ردیف 

1 

 سلامت ظاهری 

    عدم وجود شكستگي در کيس  

2 Touch صحيح   کارکرد      

3 KEY BOARD کارکرد صحيح       

ضد عفوني طبق توصيه های دفترچه راهنما   تميز کردن، 4     

موجها و اطلاعات شكل  نمايش صحيح صفحه نمايش  5     

6 

 باطری 
    جدا کردن سيستم از برق شهری)چك کردن کارکرد باطری( 

    استفادۀ دوره ای از باطری  7

    حفظ تاريخ و ساعت سيستم 8

    حفظ تنظيمات سيستم 9

10 

 اکسسوری 

ECG سي کابلبرر )سلامت ليدوايرها، هود و ...(       

دستبند و پوار )سولفاته نشدن و سلامت ظاهری( بررسي  11     

    تميز، ضدعفوني طبق توصيه های دفترچه راهنما  12

13 

 رکوردر 

    عملكرد صحيح رکوردر 

    استفاده از کاغذ رکوردر مناسب از نظر سايز  14

    چك کردن هد حرارتي رکوردر  15

    چك کردن کليد در رکوردر  16

کردن نگهدارنده کاغذ چك  17     
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    چك کردن پيغام های خطای رکوردر   18

19 Review Review تست عملكرد به صورت دوره ای      

□ مردود    □ن         تیجه نهایي:      قبول    

 

 

 توصیه كارشناس: 

 

 

 

 

 كارشناس نام و امضاء       نام وامضاء مسئول مربوطه: 
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 عیب یابي و تعمیرات كلي سیستم   –فصل یازدهم  

تعمير بخش داخلي الكتروکارديوگراف فقط بايد توسط افراد آموزش ديده و تاييد شده توسط شرکت سازنده انجام شود. در غير اين 

 الكتروکارديوگراف و بيمار قبول نمي کند. صورت شرکت سازنده هيچ گونه مسئوليتي در قبال خطرهای احتمالي به 

اين بخش برای کمك به اپراتور برای محل مشكلات کوچك به علت عدم استفاده صحيح از الكتروکارديوگراف و يا خرابي لوازم جانبي  

 ه دقت کنيد. است. وقتي که با هرکدام از اين مشكل ها روبرو شديد، قبل از تماس با خدمات پس از فروش به توصيه های ذکر شد 

 اقدامات لازم  دلایل ممکن  مشکل

  الكتروکارديوگراف روشن نمي شود. 
 مسير کابل برق را چك کنيد.  •

 با خدمات پس از فروش تماس بگيريد.  •

 

 سيستم با باتری نمي تواند کار کند. 

 

 باتری کاملا شارژ نشده است.  •

 فيوز باتری مشكل دارد. •

 ساعت باتری را شارژ کنيد.  5به مدت  •

 از وجود فيوز اطمينان حاصل کنيد.  •

 با خدمات پس از فروش تماس بگيريد.  •

 

 

 وجود ندارد.  ECGشكل موج 

 

 

 به درستي متصل نيست. ECGکابل  •

 مشكل دارد.  ECG کابل •

 ليدها و الكترودها خوب قرار ندارد.  •

 

 را چك کنيد.  ECGاتصال کابل  •

اتصال کوتاه کنيد و اگر همه ليدها را به هم  •

کابل سالم باشد پيغام کنترل ليدها نمايش  

 داده نمي شود. 

 از الكترودهای خراب و قديمي استفاده نكنيد.  •

 با خدمات پس از فروش تماس بگيريد.  •

 نامناسب است.  HR مقدار
نويزی است و مناسب  ECGسيگنال  •

 نيست. 

 الكترودها را چك کنيد.  •

 کنيد. وضعيت بيمار را ثابت  •

 با خدمات پس از فروش تماس بگيريد.  •

شكل موج دارای بالا و پايين افتادگي از خط  

 ( مي باشد. Baselineمرجع سيگنال )

 

 

 

از الكترودهای متفاوت همزمان استفاده   •

 شده است. 

اتصال الكترودها به ليدوايرها محكم  •

 نيست. 

الكترودها روی محل استخواني بدن قرار   •

 گرفته اند. 

الكترودها تميز نيستند يا سولفاته شده  •

 اند. 

 ميزان ژل الكترودها ناکافي است.  •

 پوست بيمار تميز نيست.  •

تنفس بيمار به شكل غيرطبيعي مي  •

 باشد. 

از اتصال درست الكترودها به ليدوايرها  •

 اطمينان حاصل کنيد. 

 الكترودها را در مكان مناسب قرار دهيد.  •

 استفاده تميز کنيد. بار  الكترودها را بعد از هر •

 به ميزان کافي از ژل استفاده کنيد.  •

 پوست بيمار را به وسيله الكل تميز کنيد.  •

 به بيمار کمك کنيد که آرام و ريلكس باشد.  •

 را فشار دهيد.  Refresh(Reset)کليد  •

اگر با انجام کليه اقدامات فوق، همچنان  •

نوسانات سيگنال از خط مرجع وجود داشت از 

 استفاده کنيد.  Driftفيلتر 
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 اقدامات لازم  دلایل ممکن  مشکل

ای   ماهيچه  نويزهای  و  بالا  فرکانسهای 

شده    ECGموجب نويزی شدن شكل موج  

اين    ( با  است.  همزمان  است  ممكن  مورد 

 رخ دهد(   ACنويزهای

 

 

بيمار دارای استرس است و شرايط بدني   •

 وی راحت نيست. 

 بيمار دچار سرما و لرزش شده است. •

بيمار  • پای  و  دست  قرارگيری  مكان 

 نامناسب است. 

برای  • نامناسب  ابعاد  دارای  تخت 

بيمار   پای  و  دست  راحت   قرارگيری 

 نمي باشد. 

محكم   • حد  از  بيش  اندامي  الكترودهای 

 هستند.

 بيمار را آرام کنيد. •

 اتصالات را چك کنيد.  •

همچنان  • فوق،  اقدامات  کليه  انجام  با  اگر 

از فيلترهای    Lowpassمشكل وجود داشت 

 استفاده کنيد. 

اگر همچنان مشكل وجود داشت توصيه های  •

نويزهای   کاهش  برای  کار    ACزير  به  را 

 گيريد. 

،  ACرا به علت تداخلات  ECGسيگنال 

 نويزی شده است.

 

 

الكترودها روی محل استخواني بدن قرار  •

 گرفته اند. 

الكترودها تميز نيستند يا سولفاته شده   •

 اند. 

 ناکافي است. ميزان ژل الكترودها •

بيمار با بخشهای فلزی تخت، ترالي و...   •

 در تماس است.

در ليدوايرها، کابل برق يا کابل بيمار  •

 قطعي وجود دارد. 

دستگاههای الكترونيكي ديگر در اطراف  •

 دستگاه وجود دارد. 

در اتاق نوار قلب از لامپهايي که موجب  •

جمله  از  گردد  مي  شهر  برق  نويز 

)مهتا فلورسنت  استفاده  لامپهای  بي( 

 شده است. 

• HUM Filter   ناصحيح انتخاب شده

 است.

 ارت دستگاه نامناسب است.  •

 الكترودها و ليدوايرها را چك کنيد. اتصالات •

چك کنيد ليدوايرها را درهم پيچيده نشده   •

 باشند. 

 چك کنيد با بخشهای فلزی در تماس نباشد.  •

چك کنيد کابل بيمار و کابل برق باهم   •

 نداشته باشند.برخورد 

• HUM Filter .انتخابي را چك کنيد 

در صورتي که همچنان مشكل ادامه داشت،  •

کابل برق را از دستگاه جدا کنيد. )دستگاه با  

باتری کار کند(. اگر مشكل حل شد در  

نتيجه مطمئن مي شويم که عامل نويز تغذيه  

 سيستم مي باشد. 

اگر با قطع کابل برق مشكل برطرف نشد،   •

نويز دستگاههای ديگر، اتاق و يا ارت عامل 

اتاق مي باشد. در نتيجه اين اتاق مناسب  

 برای گرفتن نوار قلب نمي باشد. 
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Appendix I – Accessory 
 اطلاعات عمومي 

.  نبي مورد استفاده سيستم آمده استدر اين بخش ليست کليه لوازم جا  

 

 

 

 

 لوازم جانبي 

 

      Accessories 
 

Part # 

• Diagnostic EKG Cable,10 wires, Launch, Ref 60101010 P28041 
 

• EKG Clamp electrodes, Adult, FIAB, Ref F9024SSC P28042 

• EKG Suction chest electrode, Adult , FIAB, Ref F9009SSC P28043 

• EKG Clamp electrodes, Pediatric, FIAB , Ref F9023SSC  P28047 

• ECG Suction chest electrode, Pediatric-FIAB , Ref F9015SSC  P28048 

• Electrocardiograph Cable,10wires, Banana Ends (SAADAT) P28078 

• ECG GEL  P28045 

• Recorder Paper, 110mm , Roll P28026 

اين بخش برای استفاده سيستم الكتروکارديوگراف توصيه مي شود و  لوازم جانبي ذکر شده در   

شرکت سازنده مسئوليت هيچ گونه خطر احتمالي ناشي از استفاده از لوازم جانبي ديگر را قبول  

 نمي کند.
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Appendix II 
List of System Parameters (Selections and Defaults) 

Item Selection Default 

Task bar Menu 

Recording Mode 

Manual 1+1/ Manual 3/ 

manual 3+1/ Manual 6/ 

Auto3/Auto3+1/Auto6/Rhythm 

Auto 3 

Gain 2.5,5,10,20 mm/mv 10 

Paper Speed 6.25,12.5,25,50 mm/s 25 

User Setting Menu 

Beat Volume 1,2,3,Off Off 

Rec Time 
3-12 Seconds 

Interval=1(s) 
3 

Rec Mode Sync/Real time Real time 

Rhythm lead 
I/II/III/aVL/aVF/aVR/ 

V1/V2/V3/V4/V5/V6 
II 

Lengh of Rhythm 

Recording 
30,60,90,120,150,180 Seconds 30 

Low Pass Filter 25,35,75,150 HZ 150 

HUM Filter 50,60 HZ, Off 50 

Drift Filter On/Off On 

EMG Filter On/Off Off 

Periodic Recording 
5-60min,Off 

Interval=5 
Off 

Periodic Interval 

Repetition 

1-20,Infinite 

Interval =1 
Infinite 

Pace On/Off On 
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Item Selection Default 

System Setting Menu 

Data/Time   

Power Off 
5-60 min-Off 

Interval: 5min 
Off 

Rec Test   

Factory Setting   

About   

Key Sound On/Off On 

Date/Time Menu 

Calendar Solar/Christian Christian 

Date   

Time   

About Menu 

Manufacture -  

Version -  

Fax -  

Website -  

E-mail -  

Tel -  
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Item Selection Default 

Memory Menu 

Name   

ID   

Search   

Show records Menu 

Page up -  

Page down -  

Cursor up -  

Cursor down -  

Delete -  

Review -  

Review 

Back -  

Patient Info Menu 

Name  Blank 

ID  Blank 

Age Years/Months Years 

Gender Male/Female/None None 

Weight Kg/Ib. kg 

Height Cm/Foot cm 

Physician Name  Blank 

Blood Type A+/A-/B+/B-/AB+/AB-/O+/O-/ 

Unknown 
Unknown 
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Appendix III 
 پیغام ها 

 پیغام  علت وقوع  راه حل توضیحات

 پیغام خطاي لیدها

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   RA الكترود مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 RA CHECK RAاتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   LAالكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 LA CHECK LAاتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   LLالكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 LL CHECK LLاتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   C1الكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 C1 CHECK C1اتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   C2الكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 C2 CHECK C2اتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   C3الكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 C3 CHECK C3اتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   C4الكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 C4 CHECK C4اتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   C5الكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 C5 CHECK C5اتصال نامناسب الكترود 

نمايش داده مي شود.به   پيغام با رنگ قرمز   
به   C6الكترود  مطمئن شويد که

 .طور مناسب به بيمار وصل است
 C6 CHECK C6اتصال نامناسب الكترود 
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وقوع علت   راه حل توضیحات  پیغام  

 پیغامهاي سیستم 

 پیغامهاي مربوط به ركوردر 

صورت چشمك زن   پيغام با رنگ قرمز و به

. نمايش داده مي شود  

  . کنيد  روشن  و سپس  خاموش  را  سيستم 

مات  در صورت برطرف نشدن مشكل با خد

 . پس از فروش شرکت تماس بگيريد

 Rec. Software Error رکوردر  نرم افزاری اشكال

پيغام با رنگ قرمز و به صورت چشمك زن  

 نمايش داده مي شود. 

سيستم را خاموش و سپس روشن کنيد .  

در صورت برطرف نشدن مشكل با خدمات  

 پس از فروش شرکت تماس بگيريد . 

رکوردر  اشكال سخت افزاری  Rec.Hardware Error 

پيغام با رنگ قرمز و به صورت چشمك زن  

 نمايش داده مي شود. 
ردر را ببنديد.در رکو  Door Open در رکوردر باز است. 

صورت چشمك زن   پيغام با رنگ قرمز و به

. نمايش داده مي شود  
. رکوردر جديد در سيستم قرار بدهيد کاغذ  . کاغذ رکوردر تمام شده است   Paper Out 

پيغام با رنگ قرمز و به صورت چشمك زن  

 نمايش داده مي شود . 
رکوردگيری نكنيد . برای چند دقيقه  . استدمای هد بسيار بالا    Head High Temp 

صورت چشمك زن   پيغام با رنگ قرمز و به

. نمايش داده مي شود  

  . کنيد  روشن  و سپس  خاموش  را  سيستم 

مات  در صورت برطرف نشدن مشكل با خد

 . پس از فروش شرکت تماس بگيريد

. بالا استولتاژ هد   Head High Vol 

چشمك زن  پيغام با رنگ قرمز و به صورت 

 نمايش داده مي شود. 

 سيستم را خاموش و سپس روشن کنيد. . 1

حاصل  2 اطمينان  باتری  شارژ  ميزان  .از 

 کنيد. 

با  .3 مشكل  نشدن  برطرف  صورت  در 

تماس   شرکت  فروش  از  پس  خدمات 

 بگيريد. 

 

است.  ولتاژ هد پايين.1  

.ولتاژ باتری پايين است. 2  

 

Head Low Vol 

پيغام با رنگ قرمز و به صورت چشمك زن  

 نمايش داده مي شود . 

  . کنيد  روشن  و سپس  خاموش  را  سيستم 

در صورت برطرف نشدن مشكل با خدمات  

 پس از فروش شرکت تماس بگيريد . 

 

رکوردر نمي تواند رکورد بگيرد  

  . 

 

Time out Error 

 پیغامهاي مربوط به باتري 

صورت چشمك زن  پيغام با رنگ قرمز و به 

 نمايش داده مي شود . 
پايين بودن ولتاژ باتری . کابل برق را به سيستم متصل کنيد  Battery Low 
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Appendix IV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Guidance and manufacturer s declaration – electrpmagnetic emissions 

The DENA 650 Electrocardiograph is intended for use in the electromagnetic environment specified below 
. The customer or the user of the DENA 650 should assure that it is used in such an environment . 

Electromagnetic environment - guidace Compliance Emissions test 

The DENA 650 uses RF energy for its 
internal function . Therefore its RF 
emissions are very low and are not 
likely to cause any interference in 

nearby electronic equipment . 

 
Group 1 

RF emissions 
CISPR 11 

The DENA 650 is suitable for use in all 
establishments including domestic 
establishments and those directly 

connected to the public low-voltage 
power supply network that supplies 

buildings used for domestic purposes . 

Class B 
RF emissions 

CISPR 11 

Class A 
Harmonic emissions 

IEC 61000-3-2 

 
Complies 

Voltage fluctuations/flicker 
emissions 

IEC 61000-3-3 

 

 Use only the recommended manufacturer accessory . Using the accessory 

other than in relevant chapter may cause to increase the EMISSION or 

decrease the IMMUNITY of system . 

 Measurements can be affected by mobile and RF communicatons 

equipment . It should be assured that the Electrocardiograph is used in 

the electromagnetic environment specified  

 To prevent EMC effect on the Electrocardiograph the system should not 

be used adjacent to or stacked with other equipment and that if adjacent 

or stacked use is necessary the equipment should be observed to verify 

normal operation in the configuration in which it will be used . 

 Do not use cellular phone in the vicinity of this equipment . High result in 

strong level of electromagnetic radiation emitted from such devices may 

interference with the electrocardiograph 
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Guidance and manufacturer s declaration – electrpmagnetic immunity 

The DENA 650 Electrocardiograph is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below . The customer or the user of the DENA 650 should assure that it is used in snch an 
environment . 

 

Electromagnetic 
environment- guidance 

ComplIance 
Level 

IEC 60601 
Test level 

Immunity test 

Floors should be wood 
concrete or ceramic tile . If 
floors are covered with 
synthetic material the 
relative humidity should be 
at least 30%. 

 ±6 K V contact 
 

±8 K V air 

Electrostatic 
Discharge (ESD) 
IEC 61000-4-2 

Mains power quality should 
be that of a typical 

commercial or hospital 
environment . 

 ±2 K V for power 
Supply lines 
±1 K V for 
input/output 
lines 

Electrical fast  
Transient/burst 
IEC 61000-4-4 

Mains power quality should 
be that of a typical 

commercial or hospital 
environment . 

 1 KV differential ± 
Mode 
±2 KV common 
mode 

Surge 
IEC 61000-4-5 

Mains power quality should 
be that of a typical 
commercial or hospital 
environment .If the user of 
the DENA 650 requires 
continued operation it is 
recommended that the DENA 

650  Electrocardiograph be 
powered from an 
uninterruptible power 
supply or a battery .  

 T<5%U 
)T5%dip in U(>9 

for 0.5 cycle 
 

T40% U 
)T(>60%dip in U 

For 5 cycles 
 

T70% U 
)T(30%dip in U 

for 25 cycles 

T<5% U 
)T(>95%dip in U 

For 5 sec 
 

 
 
 
 

Voltage dips 
Short 
Interruptions and  
Voltage 
Variations on  
Power supply  
Input lines 
IEC 61000-4-11 
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Power frequency magnetic 
fields should be at levels 
characteristic of a typical 
location in a typical 
commercial or hospital 
environment .  

  
 

3 A/m 

Power frequency 
(50/60 Hz) 
Magnetic field 
IEC 61000-4-8 

is the a.c. mains voltage prior tp application of test level .  TNOTE        U 
 

Guidance and manufacturer s declaration – electrpmagnetic immunity 

The DENA 650 Electrocardiograph is intended for use in the electromagnetic environment specified below 
. The customer or the user of the DENA 650 should assure that it is used in snch an environment . 
 

Electromagnetic environment- 
guidance 

ComplIANCE 
Level 

IEC 60601 
Test level 

Immunity test 

Portable and mobile Rf 
communications equipment should 
be used no closer to any part of the 
DENA 650 Electrocardiograph 
including cables than the 
recommended separation distance 
calculated from the equation 
applicable to the frequency of the 
transmitter .  
 
Recommended separation distance  

d=1.17√𝑝  150 kHz to 80 MHz 

d=1.17√𝑝  80 MHz to 800MHZ 

d=2.33√𝑝  800 MHz to2.5GHz  

 
Where P is the maximum output 
power rating of the transmitter in 
watts (W) according to the 
transmitter manufacturer and d is 
the recommended separation 
distance in meters (m). 
Field strengths from fixed RF 
transmitters as determined by an 
electromagnetic site survey ashould 
be less than the compliance level in 
each frequency range .b 
Interferenve may occur in the 
vicinity of equipment marked with 
the following symbol: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3 V 
 
 
3 V/m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3 Vrms 
150 kHz to 80 MHz 
 
3 V/m 
80 MHz to 2.5 GHz 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Conducted RF  
IEC 61000-4-6 
 
Radiated RF 
IEC 61000-4-3  
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NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz the higher frequency range applies .  
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations . Electromagnetic propagation is affected by 
absorption and reflection from structures objects and people .  
aField strengths from fixed transmitters such az base stations for radio (cellular/cordless)telephones and land mobile radios amateur radio 
broadcast and TV broadcast cannot be predicted the oretically with accuracy . To assess the electromagnetic environment due to fixed RF 
transmitters an electromagnetic site survey should be considered . If the measured field strength in the loction in which the Denais used exceeds 
the applicable RF compliance level above the Dena should be observed to verify normal operation . If abnormal performance is observed 
additional measures may necessary such as reorienting or relocating the Electrocardiograph .  
b over the frequency range 150 kHz to 80 MHz field strengths should be less than 3 V/m 

 

 

Recommended separation distances between 
Portable and mobile RF communications equipment and the electrocrdiograph 

The DENA 650 electrocrdiograph is intended for use in the electromagnetic environment in which 
radiated RF disturbances are controlled . The customer or the user of the DENA 650 can help prevent 
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between portable and mobile RF 
communications equipment (transmitters )and the DENA 650 as recommended below according to 
the maximum output powe of the communications equipment . 

Separation distance according to frequency of transmitter 
m 

Rated maximum 
output power of 

transmitter 
W 

800 MHz to 2.5 GHz 

𝑑 = 2.33√𝑝 

80 MHz to 800 MHz 

𝑑 = 1.17√𝑝 

150 kHz to 80 MHz 

𝑑 = 1.17√𝑝 

0.23 0.12 0.12 0.01 

0.74 0.37 0.37 0.1 

2.33 1.17 1.17 1 

7.37 3.70 3.70 10 

23.3 11.7 11.7 100 

For transmitters rated at a maximum output power not listed above the recommended separation 
distance 𝑑 in meters (m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the 
transmitter where P is the maximum output power rating of the transmitter manufacturer .  
NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz the seoaration distance for the higher frequency range applies .  
NOTE 2 these guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by 
absorption and reflection from structures objects and people .  

 


